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Tarkistus  483 

Pilar del Castillo Vera, Pilar Ayuso, Francesc Gambús 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmällä, 

niiden on varmistettava, että 2 kohdassa 

tarkoitetut kunkin jäsenvaltion alueella 

toimivat velvoitetut osapuolet saavuttavat 7 

artiklan 1 kohdassa esitetyn kumulatiivisen 

loppukäytön energiansäästövaatimuksen, 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 7 artiklan 

2 kohdan soveltamista. 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmällä, 

niiden on varmistettava, että 2 kohdassa 

tarkoitetut kunkin jäsenvaltion alueella 

toimivat velvoitetut osapuolet saavuttavat 7 

artiklan 1 kohdassa esitetyn kumulatiivisen 

loppukäytön energiansäästövaatimuksen, 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 7 artiklan 

2 kohdan soveltamista, tai ne voivat 

päättää täyttää velvollisuutensa 

suorittamalla vuosittain maksuosuuden 

kansalliseen energiatehokkuusrahastoon 

20 artiklan 6 kohdan mukaisesti. 

Or. es 

 

Tarkistus  484 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmällä, 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmällä, 
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niiden on varmistettava, että 2 kohdassa 

tarkoitetut kunkin jäsenvaltion alueella 

toimivat velvoitetut osapuolet saavuttavat 7 

artiklan 1 kohdassa esitetyn kumulatiivisen 

loppukäytön energiansäästövaatimuksen, 

sanotun kuitenkaan rajoittamatta 7 artiklan 

2 kohdan soveltamista. 

niiden on varmistettava, että 2 kohdassa 

tarkoitetut kunkin jäsenvaltion alueella 

toimivat velvoitetut osapuolet saavuttavat 7 

artiklan 1 kohdassa esitetyn kumulatiivisen 

loppukäytön energiansäästövaatimuksen 

hyväksymänsä velvoitejärjestelmän 

määräajan sisällä, sanotun kuitenkaan 

rajoittamatta 7 artiklan 2 kohdan 

soveltamista. 

Or. en 

 

Tarkistus  485 

Soledad Cabezón Ruiz, Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández, José Blanco López 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

 Kansalaisten järjestäytymistä ja 

kollektiivista hallinnointia koskevia 

aloitteita, kuten energiaosuuskuntia, ei 

kuitenkaan pidetä velvoitettuina 

osapuolina, jos ne täyttävät seuraavat 

kaksi vaatimusta: 
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 – ne saattavat markkinoille tai 

hallinnoivat kokonaan uusiutuvista 

energialähteistä peräisin olevaa energiaa; 

 – ne eivät tavoittele voittoa. 

Or. es 

Perustelu 

Kansalaisten osallistumista energiajärjestelmään voidaan edistää energian ostoa ja myyntiä 

hoitavilla osuuskunnilla, jotka tarjoavat vastauksen energian käyttöön liittyen. Tällaiset 

osuuskunnat kärsivät energiatehokkuusvelvoitejärjestelmästä: yleishyödyllisyytensä vuoksi 

suurimmaksi osaksi kokonaan uusiutuvista energialähteistä peräisin olevaa sähköä 

hallinnoivat ja voittoa tavoittelemattomat kansalaisaloitteet olisi vapautettava 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmästä. 

 

Tarkistus  486 

Jerzy Buzek, Janusz Lewandowski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, josta poikkeuksena ovat sen 

alueella toimivat liikennepolttoaineen 

jakelijat tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyritykset. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. Direktiivin 

2003/87/EY liitteessä I lueteltuihin 

toimintoluokkiin kuuluvat yritykset on 
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suljettava 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmän 

ulkopuolelle 1 kohdan mukaisesti. Nämä 

yritykset ovat kuitenkin 

vapaaehtoisuuteen perustuen oikeutettuja 

osallistumaan 1 kohdan mukaiseen 

energiatehokkuusvelvoitejärjestelmään. 

Or. en 

Perustelu 

Liikennepolttoaineen toimittajilla on muita energian toimittajia pienemmät mahdollisuudet 

vaikuttaa kulutustottumuksiin. Merkittävä määrä EU:ssa sijaitsevia teollisuusyrityksiä on jo 

saavuttanut lähes koko teknisen potentiaalinsa energiatehokkuutensa parantamisessa. Siksi 

niiden osallistumisen energiatehokkuusvelvoitejärjestelmään olisi perustuttava 

vapaaehtoisuuteen. Pakollinen osallistuminen voi johtaa teollisuuden alasajoon EU:n 

taloudessa. 

 

Tarkistus  487 

Jaromír Kohlíček 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sulkea niistä pois 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä tai suppeilla 

energialoilla toimivia polttoaineen 

jakelijoilta. Jäsenvaltion nimeämien 

velvoitettujen osapuolten on saavutettava 

loppukäyttäjien keskuudessa velvoitteen 

täyttämisen edellyttämä energiansäästöjen 

määrä riippumatta 7 artiklan 1 kohdan 

nojalla suoritetuista laskelmista tai, 

jäsenvaltion niin päättäessä, muilta 
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esitetyn mukaisesti. osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

Or. en 

 

Tarkistus  488 

Miriam Dalli, Edouard Martin 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten, 

liikennepolttoaineen jakelijoiden ja 

liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyritysten keskuudesta. 

Jäsenvaltion nimeämien velvoitettujen 

osapuolten on saavutettava loppukäyttäjien 

keskuudessa velvoitteen täyttämisen 

edellyttämä energiansäästöjen määrä 

riippumatta 7 artiklan 1 kohdan nojalla 

suoritetuista laskelmista tai, jäsenvaltion 

niin päättäessä, muilta osapuolilta 

saatavien sertifioitujen säästöjen avulla 5 

kohdan b alakohdassa esitetyn mukaisesti. 

Or. en 

 

Tarkistus  489 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 
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Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 

7 artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, lukuun ottamatta alueellaan 

toimivia liikennepolttoaineen jakelijoita ja 

liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 

7 artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

Or. it 

 

Tarkistus  490 

Massimiliano Salini, Lara Comi, Elisabetta Gardini, Aldo Patriciello 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, josta poikkeuksena ovat sen 

alueella toimivat liikennepolttoaineen 

jakelijat tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyritykset. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 
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artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

Or. en 

 

Tarkistus  491 

Barbara Kappel 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja se voi sisällyttää niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

2. Jäsenvaltioiden on nimettävä 

velvoitetut osapuolet puolueettomin ja 

syrjimättömin perustein alueellaan 

toimivien energian jakelijoiden ja/tai 

energian vähittäismyyntiyritysten 

keskuudesta, ja sen on sisällytettävä niihin 

alueellaan toimivia liikennepolttoaineen 

jakelijoita tai liikennepolttoaineen 

vähittäismyyntiyrityksiä. Jäsenvaltion 

nimeämien velvoitettujen osapuolten on 

saavutettava loppukäyttäjien keskuudessa 

velvoitteen täyttämisen edellyttämä 

energiansäästöjen määrä riippumatta 7 

artiklan 1 kohdan nojalla suoritetuista 

laskelmista tai, jäsenvaltion niin päättäessä, 

muilta osapuolilta saatavien sertifioitujen 

säästöjen avulla 5 kohdan b alakohdassa 

esitetyn mukaisesti. 

Or. en 

 

Tarkistus  492 

Kathleen Van Brempt 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 
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Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 2 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 2 a. Jos energian 

vähittäismyyntiyritykset on nimetty 

velvoitetuiksi osapuoliksi 2 kohdan 

mukaisesti, jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että energian 

vähittäismyyntiyritykset eivät luo 

kuluttajille mitään esteitä siirtymiselle 

toimittajalta toiselle. 

Or. en 

Perustelu 

Kuluttajien oikeus siirtyä toimittajalta toiselle on ratkaisevaa, jotta voidaan säilyttää hyvin 

kilpailukykyiset toimittajien markkinat, joiden hinnat kuluttajille ovat alhaiset. Tämän voi 

vaarantaa ”pakettien” myynti, joka sitoo kuluttajat pitkäksi aikaa tiettyyn toimittajaan. 

Energianmyyntiyhtiöiden velvoittaminen ostamaan energiansäästösertifikaatteja kolmansilta 

osapuolilta voisi olla yksi vaihtoehto siirtymismahdollisuuksien säilyttämiseen. 

 

Tarkistus  493 

Theresa Griffin, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jeppe Kofod 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Jäsenvaltioiden on ilmaistava 

kultakin velvoitetulta osapuolelta 

edellytetty energiansäästöjen määrä joko 

niiden energian loppukulutuksena tai 

primäärienergian kulutuksena. Vaaditun 

energiansäästöjen määrän ilmaisemiseen 

valittua menetelmää on käytettävä myös 

velvoitettujen osapuolten ilmoittamien 

säästöjen laskemiseen. Laskemiseen 

sovelletaan liitteessä IV säädettyjä 

muuntokertoimia. 

3. Jäsenvaltioiden on ilmaistava 

kultakin velvoitetulta osapuolelta 

edellytetty energiansäästöjen määrä sekä 

niiden energian loppukulutuksena että 

primäärienergian kulutuksena. Vaaditun 

energiansäästöjen määrän ilmaisemiseen 

valittua menetelmää on käytettävä myös 

velvoitettujen osapuolten ilmoittamien 

säästöjen laskemiseen. Laskemiseen 

sovelletaan liitteessä IV säädettyjä 

muuntokertoimia. 
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Or. en 

 

Tarkistus  494 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Jäsenvaltioiden on ilmaistava 

kultakin velvoitetulta osapuolelta 

edellytetty energiansäästöjen määrä joko 

niiden energian loppukulutuksena tai 

primäärienergian kulutuksena. Vaaditun 

energiansäästöjen määrän ilmaisemiseen 

valittua menetelmää on käytettävä myös 

velvoitettujen osapuolten ilmoittamien 

säästöjen laskemiseen. Laskemiseen 

sovelletaan liitteessä IV säädettyjä 

muuntokertoimia. 

3. Jäsenvaltioiden on ilmaistava 

kultakin velvoitetulta osapuolelta 

edellytetyn energiansäästön määrä 

suhteessa niiden energian 

loppukulutukseen ja primäärienergian 

kulutukseen. Vaaditun energiansäästöjen 

määrän ilmaisemiseen valittua menetelmää 

on käytettävä myös velvoitettujen 

osapuolten ilmoittamien säästöjen 

laskemiseen. Laskemiseen sovelletaan 

liitteessä IV säädettyjä muuntokertoimia. 

Or. en 

 

Tarkistus  495 

Pavel Telička 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

4. Jäsenvaltioiden on otettava 

käyttöön mittaus-, tarkastus- ja 

todentamisjärjestelmät, joiden nojalla 

suoritetaan dokumentoituja auditointeja 

vähintään tilastollisesti merkittävälle 

osuudelle ja edustavalle otokselle 

velvoitettujen osapuolten käyttöön 

ottamista energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä. Mittaus, tarkastus ja 

Poistetaan. 
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todentaminen on toteutettava 

velvoitetuista osapuolista 

riippumattomasti. 

Or. en 

Perustelu 

Tämä velvoite aiheuttaa kustannusten ja hallinnollisen taakan lisääntymisen riskin. 

 

Tarkistus  496 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 4 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4 a. Jäsenvaltiot säätävät 4 kohdassa 

tarkoitettua velvoitetta koskevista 

erityispoikkeuksista tapauksissa, joissa 

kyseisen velvoitteen kustannukset eivät 

ole oikeassa suhteessa niiden 

mahdollisesti tuomiin etuihin. 

Or. it 

 

Tarkistus  497 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

Poistetaan. 
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osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

Or. en 

Perustelu 

Tämä lähestymistapa sekoittaisi energiapolitiikan ja sosiaalipolitiikan keskenään. 

 

Tarkistus  498 

Xabier Benito Ziluaga, Neoklis Sylikiotis, Paloma López Bermejo, Cornelia Ernst 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

enemmistön toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; tätä tarkoitusta varten 

olisi toteutettava erityisiä toimenpiteitä, 

joilla autetaan ja kannustetaan paikallisia 

energiayhteisöjä, erityisesti niitä, joilla on 

säästövelvoitteisiin liittyviä sosiaalisia 

tavoitteita, osallistumaan; 

Or. en 

 

Tarkistus  499 

Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 
energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltiot voivat ottaa huomioon 

tarpeen lieventää energiaköyhyyttä; 

jäsenvaltiot voivat tätä tarkoitusta varten 

edellyttää, että 
energiatehokkuustoimenpiteiden tietty osa 

toteutetaan ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa ja ilman saastumisen 

uhkaamilla alueilla; 

Or. en 

Perustelu 

Jäsenvaltioilla olisi oltava täysi vapaus sisällyttää energiatehokkuuden tukijärjestelmiinsä 

yksilöllisiä näkökohtia (kuten energiaköyhyys). Energiaköyhyyden lieventäminen on 

sosiaalipoliittinen kysymys kuten muunkinlainen köyhyyden lieventäminen, eikä Euroopan 

energiadialogiin pidä kuulua yleisiä ja pakollisia säännöksiä. 

 

Tarkistus  500 

Marian-Jean Marinescu 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa jäsenvaltioiden sähkön 

sisämarkkinoiden yhteisiä sääntöjä 

koskevassa direktiivissä 
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[(2016/0380)(COD)] määrittelemien 

perusteiden mukaisesti; 

Or. en 

 

Tarkistus  501 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa sekä 

asuinrakennuksissa että muissa kuin 

asuinrakennuksissa, jotka vaikuttavat 

haitallisesti ilman laatuun; 

Or. en 

 

Tarkistus  502 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 
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energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa yhdistettynä 

asianmukaisten rahoitusvälineiden kautta 

tarjottavaan tarvittavaan taloudelliseen 

tukeen; 

Or. en 

Perustelu 

On erittäin tärkeää sovittaa sosiaaliset päämäärät ja tavoitteet tarvittavaan rahoitukseen, 

jotta voidaan poistaa tehokkaasti kyseisten kansalaisten energiaköyhyys. 

 

Tarkistus  503 

Jaromír Kohlíček 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa ja maaseudulla; 

Or. en 

 

Tarkistus  504 

Kathleen Van Brempt, Dan Nica, Miriam Dalli, Adam Gierek, Jytte Guteland, Olle 

Ludvigsson, Bernd Lange, Martina Werner, Edouard Martin, Theresa Griffin, Flavio 

Zanonato, Tibor Szanyi, Nessa Childers, Carlos Zorrinho, Pervenche Berès, Tiemo 

Wölken, Jo Leinen, Soledad Cabezón Ruiz, José Blanco López, Jude Kirton-Darling, 

Damiano Zoffoli, Patrizia Toia, Massimo Paolucci, Karin Kadenbach, Nicola Caputo, 
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Jeppe Kofod, Miroslav Poche, Eugen Freund, Isabella De Monte, Miapetra Kumpula-

Natri, Eva Kaili, Daciana Octavia Sârbu, Peter Kouroumbashev 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 
kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

merkittävän osan toteuttamista 

ensisijaisesti heikommassa asemassa 

olevissa kotitalouksissa, joita uhkaa 

energiaköyhyys, tai sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

Or. en 

 

Tarkistus  505 

Edward Czesak 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 
energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltiot voivat ottaa huomioon 

tarpeen lieventää energiaköyhyyttä; 

jäsenvaltiot voivat tätä tarkoitusta varten 

edellyttää, että 
energiatehokkuustoimenpiteiden tietty osa 

toteutetaan ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa ja ilman saastumisen 

uhkaamilla alueilla; 

Or. en 
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Perustelu 

Jäsenvaltioilla olisi oltava täysi vapaus sisällyttää energiatehokkuuden tukijärjestelmiinsä 

yksilöllisiä näkökohtia (kuten energiaköyhyys). Energiaköyhyyden lieventäminen on 

sosiaalipoliittinen kysymys kuten muunkinlainen köyhyyden lieventäminen, eikä Euroopan 

energiadialogiin pidä kuulua yleisiä ja pakollisia säännöksiä. 

 

Tarkistus  506 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Angelika Mlinar, Herbert Reul, 

Werner Langen, Cristian-Silviu Buşoi, Jerzy Buzek, András Gyürk, Marian-Jean 

Marinescu, Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Henna Virkkunen, 

Massimiliano Salini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 
kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltiot voivat sisällyttää 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

kotitalouksissa, joiden tulot ovat 

kansallisten standardien mukaan pienet, 
ja sosiaalisessa asuntotarjonnassa; 

Or. en 

 

Tarkistus  507 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 
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päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa yksityisessä ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

Or. en 

 

Tarkistus  508 

Evžen Tošenovský 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

a) jäsenvaltiot voivat sisällyttää 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

Or. en 

 

Tarkistus  509 

Barbara Kappel 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

vaatimuksia, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 

a) jäsenvaltioiden on sisällytettävä 

asettamiinsa säästövelvoitteisiin 

kannusteita, joilla on sosiaalisia 

päämääriä, muun muassa edellyttämällä 
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energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

energiatehokkuustoimenpiteiden tietyn 

osan toteuttamista ensisijaisesti 

energiaköyhyydestä kärsivissä 

kotitalouksissa ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa; 

Or. en 

 

Tarkistus  510 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat velvoitteensa 

noudattamista laskiessaan huomioon 

energiapalvelujen tarjoajien tai muiden 

kolmansien osapuolten saavuttamat 

sertifioidut energiansäästöt, myös silloin 

kun velvoitetut osapuolet edistävät muiden 

valtion hyväksymien elinten tai 

viranomaisten kautta toimenpiteitä, joihin 

voi liittyä tai olla liittymättä virallisia 

kumppanuuksia ja joita voidaan toteuttaa 

yhdessä muiden rahoituslähteiden kanssa. 

Jos jäsenvaltiot sallivat tämän, niiden on 

varmistettava, että käytössä on selkeä, 

tarkasteltavissa oleva ja kaikille 

markkinatoimijoille avoin 

hyväksyntäprosessi, jolla pyritään 

pitämään sertifioinnin kustannukset 

mahdollisimman alhaisina; 

b) jäsenvaltioiden on sallittava, että 

velvoitetut osapuolet ottavat velvoitteensa 

noudattamista laskiessaan huomioon 

energiapalvelujen tarjoajien tai muiden 

kolmansien osapuolten saavuttamat 

sertifioidut energiansäästöt, myös silloin 

kun velvoitetut osapuolet edistävät muiden 

valtion hyväksymien elinten, kuten 

sosiaalisen asuntotarjonnan tarjoajien, tai 

viranomaisten kautta toimenpiteitä, joihin 

voi liittyä tai olla liittymättä virallisia 

kumppanuuksia ja joita voidaan toteuttaa 

yhdessä muiden rahoituslähteiden kanssa. 

Jos jäsenvaltiot sallivat tämän, niiden on 

varmistettava, että käytössä on selkeä, 

tarkasteltavissa oleva ja kaikille 

markkinatoimijoille avoin 

akkreditointikehys, jolla pyritään pitämään 

sertifioinnin kustannukset mahdollisimman 

alhaisina; 

Or. en 

Perustelu 

Sosiaalisen asuntotarjonnan tarjoajat olisi erityisesti mainittava tässä, koska ne ovat 

keskeisessä asemassa asuntojen korjausten käynnistämisessä ristiriitaisten kannustimien 
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tilanteissa ja usean asunnon omistajuuden tilanteissa ja koska ne voivat koota yhteen 

hankkeita rakennusten ESCO-tyyppisiä korjauksia varten. Useat erilaiset 

sertifiointijärjestelmät saattaisivat heikentää kuluttajien luottamusta, ja siksi olisi sovellettava 

vain yhtä akkreditointikehystä. 

 

Tarkistus  511 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat velvoitteensa 

noudattamista laskiessaan huomioon 

energiapalvelujen tarjoajien tai muiden 

kolmansien osapuolten saavuttamat 

sertifioidut energiansäästöt, myös silloin 

kun velvoitetut osapuolet edistävät muiden 

valtion hyväksymien elinten tai 

viranomaisten kautta toimenpiteitä, joihin 

voi liittyä tai olla liittymättä virallisia 

kumppanuuksia ja joita voidaan toteuttaa 

yhdessä muiden rahoituslähteiden kanssa. 

Jos jäsenvaltiot sallivat tämän, niiden on 

varmistettava, että käytössä on selkeä, 

tarkasteltavissa oleva ja kaikille 

markkinatoimijoille avoin 

hyväksyntäprosessi, jolla pyritään 

pitämään sertifioinnin kustannukset 

mahdollisimman alhaisina; 

b) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat velvoitteensa 

noudattamista laskiessaan huomioon 

energiapalvelujen tarjoajien tai muiden 

kolmansien osapuolten saavuttamat 

sertifioidut energiansäästöt, myös silloin 

kun velvoitetut osapuolet edistävät muiden 

valtion hyväksymien elinten tai 

viranomaisten kautta toimenpiteitä, joihin 

voi liittyä tai olla liittymättä virallisia 

kumppanuuksia ja joita voidaan toteuttaa 

yhdessä muiden rahoituslähteiden kanssa. 

Jos jäsenvaltiot sallivat tämän, niiden on 

varmistettava, että käytössä on selkeä, 

tarkasteltavissa oleva, osallistava ja 

kaikille markkinatoimijoille avoin, 

akkreditoitu hyväksyntäprosessi, jolla 

pyritään pitämään sertifioinnin 

kustannukset mahdollisimman alhaisina; 

Or. en 

 

Tarkistus  512 

Kathleen Van Brempt 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – b a alakohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 b a) jäsenvaltiot voivat velvoittaa 

energian jakelijat perustamaan 

takaisinmaksuun laskun yhteydessä 

perustuvia järjestelmiä (”on-bill 

repayment schemes”), joissa energian 

jakelijan, direktiivin 2012/27/EU 20 

artiklan 1 kohdassa mainitun 

rahoitusvälineen tai kyseisen direktiivin 

20 artiklan 4 kohdassa mainitun 

kansallinen energiatehokkuusrahaston 

ennakkorahoituksella tehdyt 

energiatehokkuusinvestoinnit maksetaan 

takaisin käyttäjäkohtaiseen mittariin 

liittyviin jakelumaksuihin lisättävänä 

kiinteänä maksuna; 

Or. en 

Perustelu 

Takaisinmaksuun laskun yhteydessä perustuvat järjestelmät ovat luotettavampi 

takaisinmaksulähde kuin muut perinteiset rahoitustuotteet ja vähentävät transaktio- ja 

hallintokustannuksia, koska ne sitovat takaisinmaksun mittariin omistajan tai vuokralaisen 

sijasta. Jos laskutusasiakkaiden takaisinmaksu suunnitellaan hyvin, se on yhtä suuri tai 

pienempi kuin pienemmällä energiankulutuksella saavutettu sähkökustannusten säästö. 

Lisäksi takaisinmaksuun laskun yhteydessä perustuvat järjestelmät voittavat vuokralaisten ja 

vuokranantajien välisen kannusteiden jakautumisen. 

 

Tarkistus  513 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat huomioon 

tiettynä vuonna saavutetut säästöt siten 

kuin ne olisi saavutettu jonakin neljästä 

edeltävästä tai kolmesta seuraavasta 

c) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat huomioon 

tiettynä vuonna saavutetut säästöt siten 

kuin ne olisi saavutettu jonakin neljästä 

edeltävästä tai kolmesta seuraavasta 
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vuodesta, kunhan tämä ei ulotu 7 artiklan 

1 kohdassa asetettuja velvoitekausia 

pidemmälle. 

vuodesta. 

Or. en 

 

Tarkistus  514 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c a) jäsenvaltiot sallivat lisäsäästöt, 

jotka saavutetaan kaupunkiympäristöissä 

kaukolämmitys- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmiin käytettävillä 

kestävämmillä teknologioilla (mikä johtaa 

vastaavasti saasteiden ja hiukkasten 

vähenemiseen) ja lasketaan mukaan 1 

kohdassa vaadittujen energiansäästöjen 

määrään; 

Or. en 

 

Tarkistus  515 

Flavio Zanonato, Massimo Paolucci 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c a) jäsenvaltiot edistävät sellaisten 

toimenpiteiden hyväksymistä, joilla 

pyritään saamaan lämmitys- ja 

jäähdytyspotentiaalissa energiansäästöjä 

mahdollisesti tarjoamalla lisäpalkkioita 

saasteiden vähentämiseen johtavista 

toimista. 
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Or. en 

 

Tarkistus  516 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c b alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c b) jäsenvaltiot luovat välineitä, joilla 

sertifioidaan 8 artiklassa mainituista 

energiakatselmuksista tai vastaavista 

energianhallintajärjestelmistä saatavia 

energiansäästöjä, jotta nämä säästöt 

voidaan laskea mukaan 1 kohdassa 

vaadittujen energiansäästöjen määrään; 

Or. en 

 

Tarkistus  517 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c c alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c c) jäsenvaltiot voivat sallia, että 

velvoitetut osapuolet ottavat huomioon 

tehokkaassa lämmitys- ja 

jäähdytysinfrastruktuurissa saavutetut 

energian loppukäytön säästöt. 

Or. en 

 

Tarkistus  518 

Paul Rübig 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c a) jäsenvaltioiden on säädettävä, että 

velvoitettujen osapuolten, jotka eivät 

toimita energiaa yksityisille 

kotitalouksille, ei tarvitse toteuttaa 

energiatehokkuustoimenpiteitä 

yksityisissä kotitalouksissa; 

Or. en 

Perustelu 

Monet velvoitetut yritykset eivät toimita energiaa yksityisille kotitalouksille. Siksi näiden 

osapuolten on mahdotonta toteuttaa toimenpiteitä kotitalouksissa. 

 

Tarkistus  519 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 kohta – c b alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 c b) jäsenvaltioiden on arvioitava 

tällaisten järjestelmien kansainväliselle 

kilpailulle altistuvien energiavaltaisen 

teollisuudenalojen kilpailukyvylle 

aiheuttamia suorien ja välillisten 

kustannusten vaikutuksia ja toteutettava 

toimenpiteitä niiden minimoimiseksi; 

Or. en 

Perustelu 

Energiavaltaisilla teollisuudenaloilla on monia eri velvoitteita (kuten 

päästökauppajärjestelmä). Nämä yritykset altistuvat usein kansainväliselle kilpailulle, ja siksi 

niitä on suojeltava hiilivuodolta. 
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Tarkistus  520 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 5 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 5 a. Tehokkaan kaukolämmityksen ja -

jäähdytyksen infrastruktuurien 

aiheuttamat energiansäästöt (7 artiklan 2 

kohdan c alakohdassa kuvatut) lasketaan 

velvoitettujen osapuolten ansioksi. 

Or. en 

 

Tarkistus  521 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 6 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

6. Jäsenvaltioiden on julkaistava 

kerran vuodessa kunkin velvoitetun 

osapuolen tai velvoitettujen osapuolten 

kunkin alaryhmän saavuttamat 

energiansäästöt sekä järjestelmällä 

saavutetut kokonaissäästöt. 

6. Jäsenvaltioiden on julkaistava 

kerran vuodessa kunkin velvoitetun 

osapuolen tai velvoitettujen osapuolten 

kunkin alaryhmän saavuttamat 

energiansäästöt sekä järjestelmällä 

saavutetut kokonaissäästöt. Tähän on 

sisällyttävä myös ennakoitu talouden 

perusteellisen hiilestä irtautumisen 

vaikutus makrotalouden kehitykseen ja 

sosiaaliseen kehitykseen, terveysriskeihin 

ja -hyötyihin ja ympäristönsuojeluun. 

Jäsenvaltioiden on osana 

hallinnointijärjestelmää koskevan 

asetuksen (XX/20XX) 19 artiklan 

mukaisia raportointivelvoitteita 

raportoitava 



 

AM\1129581FI.docx 27/140 PE607.853v01-00 

 FI 

 i) näiden toimenpiteiden vaikutuksesta 

kuluttajien laskuihin ja elinoloihin; 

 ii) energiaköyhyyttä koskevista 

kansallisista tavoitteista; 

 iii) energiaköyhyydestä kärsivien 

kotitalouksien määrästä erityisesti liittyen 

naisiin ja heikommassa asemassa oleviin 

ryhmiin; 

 iv) energiatehokkuusvelvoitejärjestelmillä 

toteutettujen toimenpiteiden ja 

saavutettujen säästöjen tuloksista 

kotitalouksissa, joihin energiaköyhyys 

vaikuttaa, ja sosiaalisessa 

asuntotuotannossa; 

 v) valituista indikaattoreista ja 7 a 

artiklan 5 kohdan a alakohdan mukaisten 

sosiaalisten tavoitteiden saavuttamisesta. 

Or. en 

Perustelu 

Energiatehokkuusjärjestelmien ja -toimenpiteiden paremmaksi kohdentamiseksi yleisesti 

kansalaisiin ja erityisesti energiaköyhiin kotitalouksiin tarvitaan yksityiskohtaista 

raportointia, jolla myös vahvistetaan toimenpiteiden tosiasiallinen toteutus ja saavutetut 

energiansäästöt. 

 

Tarkistus  522 

Gerben-Jan Gerbrandy 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 a artikla – 6 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 6 a. Jäsenvaltioiden on osana 

energiasuunnitelmiaan tiedotettava 

komissiolle 7 artiklan 2 kohdan c 

alakohdan mukaisista politiikkatoimista, 

jotka ne aikovat toteuttaa. Näiden 

toimenpiteiden vaikutus on laskettava ja 

sisällytettävä näihin suunnitelmiin. 

Jäsenvaltioiden laskennan on 
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perustuttava puolueettomiin ja 

syrjimättömiin perusteisiin, jotka on 

laadittu komissiota kuulleen viimeistään 1 

päivänä tammikuuta 2019. 

Or. en 

 

Tarkistus  523 

Theresa Griffin, Jude Kirton-Darling, Clare Moody, Jeppe Kofod 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa vaihtoehtoisilla 

politiikkatoimilla, niiden on varmistettava, 

että loppukäyttäjät saavuttavat 7 artiklan 1 

kohdan nojalla vaaditut energiansäästöt. 

1. Jos jäsenvaltiot päättävät täyttää 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaadittujen 

säästöjen saavuttamiseen liittyvät 

velvoitteensa vaihtoehtoisilla 

politiikkatoimilla, niiden on varmistettava, 

että loppukäyttäjät saavuttavat kaikki 7 

artiklan 1 kohdan nojalla vaaditut 

energiansäästöt. 

Or. en 

 

Tarkistus  524 

Peter Kouroumbashev, Adam Gierek 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 1 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Lisäksi kaikki mahdollisuudet 

lisätä energiatehokkuuta, myös 

käyttämällä liikenteessä tehokkaampaa 

polttoainetta, lasketaan 7 artiklan 1 

kohdan mukaisiksi kumulatiivisiksi 

energian loppukäytön säästöiksi. 
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Or. en 

Perustelu 

Polttoaineisiin sekoitetut tehokkaat ja puhtaat komponentit tuottavat lisäarvoa liikenteen 

hiilipäästöjen vähentämisessä. Liikenteessä käytettäviin polttoaineisiin sekoitetut komponentit 

voidaan laskea mukaan energiatehokkuustavoitteeseen. 

 

Tarkistus  525 

Notis Marias 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. Jos energiaköyhyydestä 

kärsivillä kotitalouksilla on taloudellisia 

ongelmia, niiden ei pitäisi kantaa tällaista 

taloudellista rasitetta. 

Or. el 

Tarkistus  526 

Kathleen Van Brempt, Dan Nica, Miriam Dalli, Olle Ludvigsson, Bernd Lange, Martina 

Werner, Edouard Martin, Theresa Griffin, Adam Gierek, Flavio Zanonato, Jytte 

Guteland, Tibor Szanyi, Nessa Childers, Carlos Zorrinho, Pervenche Berès, Tiemo 

Wölken, Jo Leinen, Soledad Cabezón Ruiz, José Blanco López, Jude Kirton-Darling, 

Damiano Zoffoli, Patrizia Toia, Massimo Paolucci, Jens Geier, Karin Kadenbach, Nicola 

Caputo, Jeppe Kofod, Miroslav Poche, Eugen Freund, Isabella De Monte, Miapetra 

Kumpula-Natri, Eva Kaili, Daciana Octavia Sârbu, Peter Kouroumbashev 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 



 

PE607.853v01-00 30/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin ja varmistettava, että 

merkittävä osa kyseisistä toimista 

toteutetaan ensisijaisesti heikommassa 

asemassa olevissa kotitalouksissa, joita 

uhkaa energiaköyhyys, ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa, ja julkaistava nämä 

tiedot. 

Or. en 

 

Tarkistus  527 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin ja sisällytettävä niihin 

sosiaalisen tavoitteen sisältävät 

vaatimukset, myös edellyttämällä 

ensisijaisesti 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

toteuttamista kotitalouksissa, joihin 

energiaköyhyys vaikuttaa, ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa. 

Or. en 
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Perustelu 

Action on energy poverty should be a requirement of both the energy efficiency obligation 

schemes and alternative policy measures, i.e. when designing alternative policy measures. 

Member States should not only consider the effect on households affected by energy poverty 

but they should also prioritise efficiency measures for energy poor households. Extra support 

should be provided to assist fuel poor consumers to manage the costs of replacing less energy 

efficient appliances and investing in home energy efficiency. In addition, tenants who 

represent a significant part of the population should not be left behind and the revision of 

energy efficiency legislation should include tailored measures and incentives also for those 

consumers. However, the focus on the energy poor and tenants can only work when done as 

part of a wider programme given the nature of the scheme (i.e. the measures that are covered 

are limited and need to be planned in parallel with other long term measures, such as 

improving the housing stock and buildings performance). 

 

Tarkistus  528 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on 

sisällytettävä niihin sosiaalisen tavoitteen 

sisältävät vaatimukset, myös 

edellyttämällä ensisijaisesti 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

toteuttamista kotitalouksissa, joihin 

energiaköyhyys vaikuttaa, ja sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa. 

Or. en 

Perustelu 

Tarvitaan heikommassa asemassa oleviin ryhmiin kohdistettavia konkreettisia toimenpiteitä 

myös silloin, kun jäsenvaltiot päättävät suunnitella vaihtoehtoisia toimenpiteitä. 

 

Tarkistus  529 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Morten Helveg Petersen 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi ja nykyisten rakennusten 

kunnianhimoisten energiakorjausten 

toteuttamisen varmistamiseksi 
tarkoitettuja vaihtoehtoisia politiikkatoimia 

jäsenvaltioiden on otettava huomioon 

niiden myönteiset vaikutukset 

energiaköyhyydestä kärsiviin alhaisen 

tulotason kotitalouksiin. 

Or. en 

 

Tarkistus  530 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on 

otettava huomioon niiden vaikutus 
energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Kun jäsenvaltiot suunnittelevat 

energiansäästöjen saavuttamiseksi 

tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia, niiden on asetettava 

etusijalle energiaköyhyydestä kärsivät 

kotitaloudet sosiaalisessa 

asuntotarjonnassa ja rakennuksissa, jotka 

vaikuttavat haitallisesti ilmanlaatuun. 

Or. en 

 

Tarkistus  531 

Xabier Benito Ziluaga, Neoklis Sylikiotis, Paloma López Bermejo, Cornelia Ernst 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 
energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on 

kohdistettava erityisiä toimia 
energiaköyhyydestä kärsiviin alhaisen 

tulotason kotitalouksiin. 

Or. en 

 

Tarkistus  532 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Angelika Mlinar, Herbert Reul, 

Werner Langen, Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, Jerzy Buzek, András Gyürk, 

Gunnar Hökmark, Marian-Jean Marinescu, Vladimir Urutchev, Nadine Morano, 

Angelika Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano Salini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 
kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on otettava 

huomioon niiden vaikutus kansalliseen 

keskiarvoon verrattuna alhaisen tulotason 
kotitalouksiin. 

Or. en 

Perustelu 

Energiaköyhyyden määritelmää ei ole olemassa, ja toimet olisi kohdistettava alhaisen 

tulotason kotitalouksiin. 
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Tarkistus  533 

Evžen Tošenovský 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltioiden on 

otettava huomioon niiden vaikutus 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

2. Suunnitellessaan energiansäästöjen 

saavuttamiseksi tarkoitettuja vaihtoehtoisia 

politiikkatoimia jäsenvaltiot voivat ottaa 

huomioon niiden vaikutuksen 

energiaköyhyydestä kärsiviin 

kotitalouksiin. 

Or. en 

 

Tarkistus  534 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Kaikkien muiden kuin verotukseen 

liittyvien toimenpiteiden osalta 

jäsenvaltioiden on otettava käyttöön 

mittaus-, tarkastus- ja 

todentamisjärjestelmät, joiden nojalla 

suoritetaan dokumentoituja auditointeja 

vähintään tilastollisesti merkittävälle 

osuudelle ja edustavalle otokselle 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten käyttöön ottamista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä. Mittaus, tarkastus ja 

todentaminen on toteutettava 

osallistuvista tai toimeksi saaneista 

osapuolista riippumattomasti.”; 

Poistetaan. 

Or. en 
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Tarkistus  535 

Pavel Telička 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Kaikkien muiden kuin verotukseen 

liittyvien toimenpiteiden osalta 

jäsenvaltioiden on otettava käyttöön 

mittaus-, tarkastus- ja 

todentamisjärjestelmät, joiden nojalla 

suoritetaan dokumentoituja auditointeja 

vähintään tilastollisesti merkittävälle 

osuudelle ja edustavalle otokselle 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten käyttöön ottamista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä. Mittaus, tarkastus ja 

todentaminen on toteutettava 

osallistuvista tai toimeksi saaneista 

osapuolista riippumattomasti.”; 

Poistetaan. 

Or. en 

Perustelu 

Tämä velvoite aiheuttaa kustannusten ja hallinnollisen taakan lisääntymisen riskin. 

 

Tarkistus  536 

Xabier Benito Ziluaga, Neoklis Sylikiotis, Paloma López Bermejo, Cornelia Ernst 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Kaikkien muiden kuin verotukseen 

liittyvien toimenpiteiden osalta 

jäsenvaltioiden on otettava käyttöön 

3. Kaikkien muiden kuin verotukseen 

liittyvien toimenpiteiden osalta 

jäsenvaltioiden on otettava käyttöön 
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mittaus-, tarkastus- ja 

todentamisjärjestelmät, joiden nojalla 

suoritetaan dokumentoituja auditointeja 

vähintään tilastollisesti merkittävälle 

osuudelle ja edustavalle otokselle 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten käyttöön ottamista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä. Mittaus, tarkastus ja 

todentaminen on toteutettava osallistuvista 

tai toimeksi saaneista osapuolista 

riippumattomasti.”; 

mittaus-, tarkastus- ja 

todentamisjärjestelmät, joiden nojalla 

suoritetaan dokumentoituja auditointeja 

vähintään tilastollisesti merkittävälle 

osuudelle ja edustavalle otokselle 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten käyttöön ottamista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä. Mittaus, tarkastus ja 

todentaminen on toteutettava osallistuvista 

tai toimeksi saaneista osapuolista 

riippumattomasti. Jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että politiikkatoimien ja 

yksittäisten toimien energiansäästöjä ei 

lasketa kahteen kertaan.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  537 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b artikla – 3 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 3 a. Jäsenvaltioiden on julkaistava 

kerran vuodessa kunkin vaihtoehtoisen 

toimen avulla saavutetut energiansäästöt 

sekä kokonaissäästöt. Tähän on 

sisällyttävä myös ennakoitu talouden 

perusteellisen hiilestä irtautumisen 

vaikutus makrotalouden kehitykseen ja 

sosiaaliseen kehitykseen, terveysriskeihin 

ja -hyötyihin ja ympäristönsuojeluun. 

Jäsenvaltioiden on osana 

hallinnointijärjestelmää koskevan 

asetuksen (XX/20XX) 19 artiklan 

mukaisia raportointivelvoitteita 

raportoitava 

 i) näiden toimenpiteiden vaikutuksesta 

kuluttajien laskuihin ja elinoloihin; 

 ii) energiaköyhyyttä koskevista 

kansallisista tavoitteista; 
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 iii) energiaköyhyydestä kärsivien 

kotitalouksien määrästä erityisesti liittyen 

naisiin ja heikommassa asemassa oleviin 

ryhmiin; 

 iv) vaihtoehtoisten toimenpiteiden avulla 

toteutettujen toimenpiteiden ja 

saavutettujen säästöjen tuloksista 

kotitalouksissa, joihin energiaköyhyys 

vaikuttaa; 

 v) valituista indikaattoreista ja 7 b 

artiklan 2 kohdan mukaisten sosiaalisten 

tavoitteiden saavuttamisesta. 

Or. en 

Perustelu 

Energiatehokkuusjärjestelmien ja -toimenpiteiden paremmaksi kohdentamiseksi yleisesti 

kansalaisiin ja erityisesti energiaköyhiin kotitalouksiin tarvitaan yksityiskohtaista 

raportointia, jolla myös vahvistetaan toimenpiteiden tosiasiallinen toteutus ja saavutetut 

energiansäästöt. 

 

Tarkistus  538 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4) Lisätään 7 b a artikla seuraavasti: 

 ”7 b a artikla  

 Energiatehokkuuspalvelujen tarjoaminen 

 Komissio takaa tiiviissä yhteistyössä 

jäsenvaltioiden kanssa, että palvelujen 

tarjoaminen 

energiatehokkuusmarkkinoille 

toteutetaan avoimessa 

kilpailuympäristössä niin, että 

loppukuluttaja voi nauttia eduista 

alhaisempien kustannusten ja 

parempilaatuisen palvelun muodossa 
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energiatehokkuustoimien yhteydessä. 

Tästä syystä jäsenvaltioiden on taattava 

eri taloudellisille toimijoille, erityisesti pk-

yrityksille, syrjimätön pääsy tarjoten niille 

osallistumismahdollisuus tasaveroisin 

edellytyksin vertikaalisesti integroitujen 

toimijoiden kanssa ja poistaen 

kilpailuetuasemat, joita on syntynyt 

energianjakelu- ja myyntialalla toimivien 

toimijoiden hyväksi. Tätä varten 

jäsenvaltioiden on ryhdyttävä kaikkiin 

tarvittaviin toimiin, jotta integroidut 

toimijat antavat kolmansille osapuolille 

samat edellytykset ja samat välineet, joita 

ne käyttävät energiatehokkuuspalvelujen 

tarjoamiseen.” 

Or. it 

 

Tarkistus  539 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4) Lisätään 7 b a artikla seuraavasti: 

 ”7 b a artikla  

 Pysyvä sidosryhmien välinen vuoropuhelu 

 Jäsenvaltioiden on kehitettävä 

energiatehokkuusjärjestelmiään ja -

toimenpiteitään avoimesti ja 

varmistettava, että suurelle yleisölle, 

työmarkkinaosapuolille, yrityksille, 

sijoittajille, kansalaisyhteiskunnalle 

naisjärjestöt ja heikommassa asemassa 

olevien ryhmien edustajat mukaan lukien 

sekä muille sidosryhmille tarjotaan 

varhaisessa vaiheessa todellisia ja 

jatkuvia tilaisuuksia osallistua 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

kehittämiseen, toteuttamiseen ja 



 

AM\1129581FI.docx 39/140 PE607.853v01-00 

 FI 

arvioimiseen pysyvällä sidosryhmien 

välisellä vuoropuhelulla Århusin 

yleissopimuksessa2 a vahvistettujen 

periaatteiden ja sen 4 ja 6 artiklan 

mukaisesti.” 

 __________________ 

 2 a Yleissopimus tiedon saannista, yleisön 

osallistumisoikeudesta päätöksentekoon 

sekä muutoksenhaku- ja vireillepano-

oikeudesta ympäristöasioissa. 

Or. en 

Perustelu 

Sidosryhmät olisi otettava asianmukaisella tavalla mukaan, jotta voidaan saavuttaa 

energiatehokkuuspolitiikkaa koskeva yhteiskunnallinen konsensus ja varmistaa, että tämän 

direktiivin säännökset edistävät yleisön osallistumista ja parempaa lainsäädäntöä. 

 

Tarkistus  540 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b b artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4) Lisätään 7 b b artikla seuraavasti: 

 ”7 b b artikla 

 Energianeuvontapalvelut 

 Jäsenvaltioiden on tarjottava 

riippumattomia, helposti saatavilla olevia 

ja maksuttomia energianeuvontapalveluja 

kansalaisten tukemiseksi 

energiansäästöhankkeissa, mukaan 

lukien pitkälle menevät peruskorjaukset 

tai vaiheittaisesti pitkälle menevät 

peruskorjaukset, laitteiden, materiaalien, 

teknologioiden ja rahoitusvälineiden 

valinta sekä yleisten tietojen antaminen 

heikoimmassa asemassa oleville ryhmille 

kohdennetuista 
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energiatehokkuustoimenpiteistä ja 

välineistä sekä toimenpiteistä, joilla on 

tämän direktiivin 7 a ja 7 b artiklan 

mukainen sosiaalinen tavoite.” 

Or. en 

Perustelu 

Energianeuvontapalvelut ovat tärkeitä kansalaisten osallistamiseksi energian loppukäytön 

säästöjen saavuttamiseen, erityisesti liittyen korjauksiin, erittäin energiatehokkaiden 

laitteiden hankintaan tai tietojen antamiseen energiavelvoitejärjestelmistä tai vaihtoehtoisista 

toimenpiteistä, myös niistä, joilla on sosiaalinen tavoite. 

 

Tarkistus  541 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

7 b a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4) Lisätään 7 b a artikla seuraavasti: 

 ”7 b a artikla 

 Energiatehokkuuspalvelujen tarjoaminen 

 Jäsenvaltiot takaavat, että palvelujen 

tarjoaminen 

energiatehokkuusmarkkinoille 

toteutetaan avoimessa 

kilpailuympäristössä niin, että 

loppukuluttaja voi nauttia eduista 

alhaisempien kustannusten ja 

parempilaatuisen palvelun muodossa 

energiatehokkuustoimien yhteydessä. 

 Tätä varten jäsenvaltioiden on 

 a) taattava eri taloudellisille toimijoille, 

erityisesti pk-yrityksille, syrjimätön pääsy 

tarjoten niille osallistumismahdollisuus 

tasaveroisin edellytyksin vertikaalisesti 

integroitujen toimijoiden kanssa ja 

poistaen kilpailuetuasemat, joita on 

syntynyt energianjakelu- ja myyntialalla 
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toimivien toimijoiden hyväksi; 

 b) ryhdyttävä kaikkiin tarvittaviin toimiin, 

jotta integroidut toimijat antavat 

kolmansille osapuolille samat edellytykset 

ja samat välineet, joita ne käyttävät 

energiatehokkuuspalvelujen 

tarjoamiseen.” 

Or. it 

 

Tarkistus  542 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 4 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

8 artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Nykyinen teksti Tarkistus 

 4 a) Korvataan 8 artiklan 2 kohdan 

toinen alakohta seuraavasti: 

Jäsenvaltiot voivat avoimien ja 

syrjimättömien perusteiden pohjalta ja 

rajoittamatta valtiontukia koskevan unionin 

oikeuden soveltamista perustaa pk-

yrityksille tukijärjestelmiä, myös jos nämä 

ovat tehneet vapaaehtoisia sopimuksia, 

joilla katettaisiin energiakatselmuksen 

kustannukset ja energiakatselmusten 

erittäin kustannustehokkaiden suositusten 

täytäntöönpano, jos ehdotetut toimenpiteet 

pannaan täytäntöön. 

”Jäsenvaltiot voivat avoimien ja 

syrjimättömien perusteiden pohjalta ja 

rajoittamatta valtiontukia koskevan unionin 

oikeuden soveltamista perustaa pk-

yrityksille tukijärjestelmiä, myös 

verotukseen liittyviä, myös jos nämä ovat 

tehneet vapaaehtoisia sopimuksia, joilla 

katettaisiin energiakatselmuksen 

kustannukset ja energiakatselmusten 

erittäin kustannustehokkaiden suositusten 

täytäntöönpano, jos ehdotetut toimenpiteet 

pannaan täytäntöön.” 

Or. it 

 

Tarkistus  543 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 3 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

8 artikla – 4 kohta 
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Nykyinen teksti Tarkistus 

 3 a) Muutetaan 8 artiklan 4 kohta 

seuraavasti: 

4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

yrityksissä, jotka eivät ole pk-yrityksiä, 

teetetään pätevien ja/tai valtuutettujen 

asiantuntijoiden riippumattomalla ja 

kustannustehokkaalla tavalla suorittama tai 

riippumattomien viranomaisten kansallisen 

lainsäädännön mukaisesti toteuttama ja 

valvoma energiakatselmus viimeistään 

5 päivänä joulukuuta 2015 ja vähintään 

neljän vuoden välein edellisestä 

energiakatselmuksesta lähtien. 

”4. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

yrityksissä, jotka eivät ole pk-yrityksiä, 

teetetään pätevien ja/tai valtuutettujen 

asiantuntijoiden riippumattomalla ja 

kustannustehokkaalla tavalla suorittama tai 

riippumattomien viranomaisten kansallisen 

lainsäädännön mukaisesti toteuttama ja 

valvoma energiakatselmus viimeistään 

5 päivänä joulukuuta 2015 ja vähintään 

neljän vuoden välein edellisestä 

energiakatselmuksesta lähtien. Tällaisen 

katselmuksen ulkopuolelle jätetään 

tilapäiset tuotantolaitokset ja tilapäiset 

rakennustyömaat.” 

Or. it 

 

Tarkistus  544 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – otsikko 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan otsikko seuraavasti: Poistetaan. 

”Kaasun mittaaminen”  

Or. it 

 

Tarkistus  545 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

b) Korvataan 1 kohdan ensimmäinen 

alakohta seuraavasti: 

Poistetaan. 

”Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

maakaasun loppukäyttäjille tarjotaan, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin, kilpailukykyisesti 

hinnoitellut käyttäjäkohtaiset mittarit, 

jotka kuvaavat tarkasti loppukäyttäjän 

todellista energiankulutusta ja antavat 

tiedot sen todellisesta ajoittumisesta.”; 

 

Or. it 

 

Tarkistus  546 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

maakaasun loppukäyttäjille tarjotaan, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin energiansäästöihin, 

kilpailukykyisesti hinnoitellut 

käyttäjäkohtaiset mittarit, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta ja antavat tiedot sen 

todellisesta ajoittumisesta.”; 

”Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

maakaasun loppukäyttäjille tarjotaan, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin energiansäästöihin, 

valitun teknologian ja toiminnallisuuden 

kannalta kilpailukykyisesti hinnoitellut 

käyttäjäkohtaiset mittarit ja lämmityksen 

säätölaitteet, jotka kuvaavat tarkasti 

loppukäyttäjän todellista energiankulutusta 

ja antavat tiedot sen todellisesta 

ajoittumisesta sekä muista 

ominaisuuksista soveltuvin osin sähkön 

sisämarkkinoiden yhteisiä sääntöjä 

koskevan direktiivin (uudelleenlaadittu) 

11–22 artiklan sähkönmittaukseen 

liittyvien säännösten mukaisesti.” 
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Or. en 

Perustelu 

Sekä sähkön että kaasun mittaaminen lisää kuluttajien tietoisuutta todellisista 

kulutusmääristä ja voi näin aiheuttaa muutoksia käyttäytymisessä ja lisätä 

energiatehokkuutta ja säästöjä. 

 

Tarkistus  547 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

maakaasun loppukäyttäjille tarjotaan, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin energiansäästöihin, 

kilpailukykyisesti hinnoitellut 

käyttäjäkohtaiset mittarit, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta ja antavat tiedot sen 

todellisesta ajoittumisesta.”; 

”Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

maakaasun loppukäyttäjille tarjotaan, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

kustannustehokasta ja oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin, 

kilpailukykyisesti hinnoitellut 

käyttäjäkohtaiset mittarit, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta ja antavat tiedot sen 

todellisesta ajoittumisesta.” 

Or. en 

 

Tarkistus  548 

Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – c alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) Muutetaan 2 kohta seuraavasti: Poistetaan. 

i) Korvataan johdantolause 

seuraavasti: 
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”Silloin kun ja siinä määrin kuin 

jäsenvaltiot toteuttavat älykkäitä 

mittausjärjestelmiä ja ottavat käyttöön 

älykkäitä mittareita maakaasun osalta 

direktiivin 2009/73/EY mukaisesti:”; 

 

ii) Poistetaan c ja d alakohta;  

Or. it 

 

Tarkistus  549 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – c alakohta – i alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 2 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

”Silloin kun ja siinä määrin kuin 

jäsenvaltiot toteuttavat älykkäitä 

mittausjärjestelmiä ja ottavat käyttöön 

älykkäitä mittareita maakaasun osalta 

direktiivin 2009/73/EY mukaisesti:”; 

”Silloin kun ja siinä määrin kuin 

jäsenvaltiot toteuttavat älykkäitä 

mittausjärjestelmiä ja ottavat käyttöön 

älykkäitä mittareita maakaasun osalta 

direktiivin 2009/73/EY mukaisesti, 

samalla kun tunnustetaan, että maakaasu 

on siirtymäkauden energialähde, joka on 

poistettava asteittain käytöstä yhtä aikaa 

muiden fossiilisten polttoaineiden kanssa 

ja korvattava uusiutuvilla energialähteillä 

pitkällä aikavälillä. Lisäksi unionin 

kotitalouksilla olisi aina oltava oikeus 

turvautua kokonaan uusiutuviin 

energialähteisiin sähkön ja lämmön 

käytössään ja olla liittymättä 

kaasunjakeluverkkoon.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  550 

Patrizia Toia 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – c alakohta – ii a alakohta (uusi)Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 2 kohta – 1 a alakohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 Älykkään mittausjärjestelmän on 

tarjottava loppukäyttäjien saataville 

heidän energiankulutustietonsa ja 

markkinoiden selvitysjaksoja koskevat 

aikasarjansa. 

Or. en 

 

Tarkistus  551 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 5 alakohta – d alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 artikla – 3 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

d) Poistetaan 3 kohta; d) Korvataan 9 artiklan 3 kohta 

seuraavasti: 

 ”Tietomuodon ja toimintojen osalta 

säännösten on oltava sähkön 

sisämarkkinoiden yhteisiä sääntöjä 

koskevan direktiivin (uudelleenlaadittu) 

18–21 artiklan mukaisia, jos se on 

tarkoituksenmukaista. Kuluttajatietoja on 

käsiteltävä asetuksen (EU) N:o 2016/679 

(yleinen tietosuoja-asetus) mukaisesti. 

Loppuasiakkailta ei saa periä maksuja 

heidän kannaltaan hyödyllisten tietojen 

saannista.” 

Or. en 

Perustelu 

Sähkönmittausta koskevien säännösten mukaan kuluttajien on edelleen oltava 

henkilötietojensa omistajia. Tiedot olisi yhdenmukaistettava ja saatettava kaikkien 

markkinaosapuolten saataville, jos kuluttaja haluaa jakaa ne vähittäismarkkinoiden 

kilpailukyvyn varmistamiseksi. 
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Tarkistus  552 

Pavel Telička, Gesine Meissner 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta, jos se on taloudellisesti 

järkevää ja oikeassa suhteessa 

odotettuihin energiasäästöihin. 

Or. en 

 

Tarkistus  553 

Miapetra Kumpula-Natri 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan, silloin kun se on 

teknisesti mahdollista, taloudellisesti 

järkevää ja oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin, 
kilpailukykyisesti hinnoitellut mittarit, 

jotka kuvaavat tarkasti loppukäyttäjän 

todellista energiankulutusta. 

Or. en 
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Tarkistus  554 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita. 

Or. en 

Perustelu 

Virkkeen lopun poistaminen on tärkeää, koska tiedot eivät ole asiakkaalle hyödyllisiä, sillä ne 

eivät mahdollista todellisten kustannusten päättelemistä (jotka eivät koostu vain suorasta 

energiankulutuksesta vaan myös yleisissä tiloissa, kuten rappukäytävissä, syntyvistä 

kustannuksista). Erityisesti Itävallassa kaukolämmitykseen käytettävät höyrystimet eivät voisi 

täyttää todellista energiankulutusta vastaavaa vaatimusta. 

 

Tarkistus  555 

Marian-Jean Marinescu 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan 

kustannustehokkaasti ja järkevästi 
hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 
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Or. en 

 

Tarkistus  556 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

kaukolämmityksen, kaukojäähdytyksen ja 

kotitalouksien lämpimän käyttöveden 

loppukäyttäjille tarjotaan kilpailukykyisesti 

hinnoiteltuja mittareita, jotka kuvaavat 

tarkasti loppukäyttäjän todellista 

energiankulutusta tai tämän osuutta 

energiankulutuksesta. 

Or. de 

 

Tarkistus  557 

Pavel Telička, Gesine Meissner 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos rakennuksen lämpö ja jäähdytys tai 

kuuma vesi tulevat useille rakennuksille 

yhteisestä keskitetystä lähteestä tai 

kaukolämpö- ja kaukojäähdytysverkosta, 

rakennuksen lämmönvaihtimeen tai 

toimituspisteeseen on aina asennettava 

lämpöenergia- tai kuumavesimittari. 

Jos rakennuksen lämpö, jäähdytys tai 

kuuma vesi tulevat useille rakennuksille 

yhteisestä keskitetystä lähteestä tai 

kaukolämpö- tai kaukojäähdytysverkosta, 

rakennuksen lämmönvaihtimeen tai 

toimituspisteeseen on asennettava mittari. 

Or. en 
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Tarkistus  558 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos rakennuksen lämpö ja jäähdytys tai 

kuuma vesi tulevat useille rakennuksille 

yhteisestä keskitetystä lähteestä tai 

kaukolämpö- ja kaukojäähdytysverkosta, 

rakennuksen lämmönvaihtimeen tai 

toimituspisteeseen on aina asennettava 

lämpöenergia- tai kuumavesimittari. 

Jos rakennuksen lämpö, jäähdytys tai 

kuuma vesi tulevat useille rakennuksille 

yhteisestä keskitetystä lähteestä tai 

kaukolämpö- tai kaukojäähdytysverkosta, 

rakennuksen lämmönvaihtimeen tai 

toimituspisteeseen on aina asennettava 

mittari. 

Or. en 

 

Tarkistus  559 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos rakennuksen lämpö ja jäähdytys tai 

kuuma vesi tulevat useille rakennuksille 

yhteisestä keskitetystä lähteestä tai 

kaukolämpö- ja kaukojäähdytysverkosta, 

rakennuksen lämmönvaihtimeen tai 

toimituspisteeseen on aina asennettava 

lämpöenergia- tai kuumavesimittari. 

Jos rakennuksen lämpö, jäähdytys tai 

lämmin käyttövesi tulevat useille 

rakennuksille yhteisestä keskitetystä 

lähteestä tai kaukolämpö- tai 

kaukojäähdytysverkosta, rakennuksen 

lämmönvaihtimeen tai toimituspisteeseen 

on asennettava mittari. 

Or. en 

Perustelu 

Tekninen muutos määritelmän selventämiseksi ja liitteen tarkoituksia varten. 
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Tarkistus  560 

Gerben-Jan Gerbrandy, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on kustannustehokasta, teknisesti 

mahdollista ja oikeassa suhteessa 

rakennuksen energiatehokkuuden 

kannalta syntyviin kokonaishyötyihin 

nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  561 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

tämä on teknisesti mahdollista ja 
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kustannustehokasta sekä oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  562 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on kustannustehokasta ja teknisesti 

mahdollista sekä oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  563 

Dan Nica, Kathleen Van Brempt, Adam Gierek, José Blanco López, Miroslav Poche, 

Peter Kouroumbashev, Soledad Cabezón Ruiz, Eva Kaili, Zigmantas Balčytis 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 
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jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on teknisesti mahdollista, 

kustannustehokasta ja oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  564 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Herbert Reul, Werner Langen, 

Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, András Gyürk, Marian-Jean Marinescu, 

Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano 

Salini, Pilar del Castillo Vera 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on teknisesti mahdollista ja 

kustannustehokasta suhteessa 

mahdollisiin energiasäästöihin. 

Or. en 

 

Tarkistus  565 

Gunnar Hökmark 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on teknisesti mahdollista ja 

kustannustehokasta. 

Or. en 

 

Tarkistus  566 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta. 

Moniasuntoisiin ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäviin rakennuksiin, 

joissa on keskuslämmitys tai -jäähdytys tai 

jotka käyttävät kaukolämpö- ja 

kaukojäähdytysjärjestelmää, on 

asennettava käyttäjäkohtaiset 

kulutusmittarit, jotka mittaavat 

lämmityksen tai jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutusta kunkin yksikön osalta, jos 

se on teknisesti mahdollista ja 

kustannustehokasta. 

Or. en 

Perustelu 

Kuluttajilla on oikeus saada energiankulutustaan koskevia selkeitä, helppotajuisia ja 



 

AM\1129581FI.docx 55/140 PE607.853v01-00 

 FI 

ajantasaisia tietoja. Moniasuntoisissa ja moneen eri tarkoitukseen käytettävissä 

rakennuksissa lämpömittarit ja lämmityskustannusten jakolaitteet ovat perusteltuja 

ainoastaan, jos ne ovat teknisesti toteutettavissa ja kustannustehokkaita ja oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin nähden. 

 

Tarkistus  567 

Gerben-Jan Gerbrandy, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista, 

kustannustehokasta tai oikeasuhteista 

lämmityksen tai jäähdytyksen 

mittaamiseksi kussakin yksikössä, on 

käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Komission kanssa 

neuvoteltuaan kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä ennen 1 päivää tammikuuta 

2020 selvästi ja julkaistava ehdot, jotka 

liittyvät siihen, että toimi ei ole teknisesti 

mahdollinen, kustannustehokas ja 

oikeasuhteinen. Näiden ehtojen olisi 

oltava asianmukaisesti perusteltuja sekä 

mitattavissa ja todennettavissa olevia ja 

niiden on perustuttava puolueettomiin ja 

syrjimättömiin perusteisiin. 

Or. en 
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Tarkistus  568 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta tai on kohtuutonta 

mahdollisiin energiasäästöihin nähden 
lämmityksen tai jäähdytyksen 

mittaamiseksi kussakin yksikössä, on 

käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei ole kustannustehokasta 

tai teknisesti mahdollista tai on 

kohtuutonta mahdollisiin 

energiasäästöihin nähden. Tällaisissa 

tapauksissa voidaan harkita vaihtoehtoisten 

kustannustehokkaiden menetelmien 

käyttöä lämmönkulutuksen mittaamisessa. 

Kunkin jäsenvaltion on esitettävä selvästi 

ja julkaistava ehdot, jotka liittyvät siihen, 

että toimi ei ole teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Or. de 

Perustelu 

Ehdotuksessa direktiiviksi säädetään, että käyttäjäkohtaisia kulutusmittareita ei tarvitse 

käyttää, jos se ei ole teknisesti mahdollista tai kustannustehokasta. Näitä perusteita on 

täydennettävä perusteella, jossa otetaan huomioon kohtuullisuus mahdollisiin 

energiasäästöihin nähden. 

 

Tarkistus  569 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta tai oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiasäästöihin nähden 
lämmityksen tai jäähdytyksen 

mittaamiseksi kussakin yksikössä, on 

käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen, kustannustehokas 

ja oikeasuhteinen. 

Or. en 

 

Tarkistus  570 

Pilar del Castillo Vera, Pilar Ayuso, Francesc Gambús 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 
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mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Kunkin jäsenvaltion on esitettävä selvästi 

ja julkaistava ehdot, jotka liittyvät siihen, 

että toimi ei ole teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Or. es 

 

Tarkistus  571 

Pavel Telička, Gesine Meissner 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta ja oikeassa suhteessa 

odotettuihin energiasäästöihin nähden 
lämmityksen tai jäähdytyksen 

mittaamiseksi kussakin yksikössä, on 

käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 
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kustannustehokas. 

Or. en 

 

Tarkistus  572 

Markus Pieper, Herbert Reul, Werner Langen, Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, 

András Gyürk, Marian-Jean Marinescu, Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika 

Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano Salini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta tai oikeasuhteista 

lämmityksen tai jäähdytyksen 

mittaamiseksi kussakin yksikössä, on 

käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta tai 

oikeasuhteista. Tällaisissa tapauksissa 

voidaan harkita vaihtoehtoisten 

kustannustehokkaiden menetelmien 

käyttöä lämmönkulutuksen mittaamisessa. 

Kunkin jäsenvaltion on esitettävä selvästi 

ja julkaistava ehdot, jotka liittyvät siihen, 

että toimi ei ole teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Or. en 

 

Tarkistus  573 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 



 

PE607.853v01-00 60/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä tai oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiansäästöihin nähden, 

on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta tai 

teknisesti mahdollista tai oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin nähden. Tällaisissa 

tapauksissa voidaan harkita vaihtoehtoisten 

kustannustehokkaiden menetelmien 

käyttöä lämmönkulutuksen mittaamisessa. 

Or. en 

 

Tarkistus  574 

Marian-Jean Marinescu 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

Jos käyttäjäkohtaisten kulutusmittareiden 

käyttö ei ole teknisesti mahdollista tai 

kustannustehokasta lämmityksen tai 

jäähdytyksen mittaamiseksi kussakin 

yksikössä, on käytettävä käyttäjäkohtaisia 

lämmityskustannusten jakolaitteita 

mittaamaan lämmönkulutusta kussakin 

lämpöpatterissa, paitsi jos kyseinen 

jäsenvaltio osoittaa, että tällaisten 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 
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asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava ehdot, 

jotka liittyvät siihen, että toimi ei ole 

teknisesti mahdollinen tai 

kustannustehokas. 

asentaminen ei olisi kustannustehokasta. 

Tällaisissa tapauksissa voidaan harkita 

vaihtoehtoisten kustannustehokkaiden 

menetelmien käyttöä lämmönkulutuksen 

mittaamisessa. Kunkin jäsenvaltion on 

esitettävä selvästi ja julkaistava 

menetelmät ja menettelyt, joilla 

määritellään, että toimi ei ole teknisesti 

mahdollinen tai kustannustehokas. 

Or. en 

 

Tarkistus  575 

Markus Pieper, Herbert Reul, Werner Langen, Cristian-Silviu Buşoi, András Gyürk, 

Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano 

Salini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet 

rakennukset tai kun rakennukselle 

tehdään direktiivin 2010/31/EU mukainen 

laajamittainen korjaus, käyttäjäkohtaiset 

mittarit on asennettava aina. 

Poistetaan. 

Or. en 

Perustelu 

Jäsenvaltioissa, joissa on käytössä kiinteään hintaan perustuvia malleja, kuten bruttovuokrat, 

älykkään mittarin asentaminen on vuokralaiselle taloudellinen lisätaakka ilman mitään 

hyötynäkökohtia. 

 

Tarkistus  576 

Gerben-Jan Gerbrandy, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina, paitsi jos se ei ole 

kustannustehokasta, teknisesti 

mahdollista tai oikeassa suhteessa 

rakennuksen energiatehokkuuden 

suhteen syntyviin kokonaishyötyihin 

nähden. Jäsenvaltioiden on komission 

kanssa neuvoteltuaan varmistettava, että 

ehdot, joilla määritellään, että tämä ei ole 

kustannustehokasta, teknisesti 

mahdollista tai oikeasuhteista, ovat 

asianmukaisesti perusteltuja, ja esitettävä 

ja julkaistava nämä ehdot selvästi ennen 1 

päivää tammikuuta 2020. 

Or. en 

 

Tarkistus  577 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina, kun niiden käyttö on 

teknisesti mahdollista ja 

kustannustehokasta. Jäsenvaltioiden on 

otettava käyttöön asianmukainen 

menettely, jolla varmistetaan, että 

kuluttajalle tiedotetaan tästä aina ja hän 
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on antanut tähän asennukseen 

suostumuksensa. 

Or. en 

 

Tarkistus  578 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, kuumavesimittarit on asennettava, 

jos se on teknisesti mahdollista, 

kustannustehokasta ja oikeassa suhteessa 

mahdollisiin energiasäästöihin nähden, ja 

samalla on varmistettava, ettei tämä lisää 

energiaköyhyyden uhkaa. 

Or. en 

 

Tarkistus  579 

Pavel Telička, Gesine Meissner 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina, jos se on teknisesti 

mahdollista, taloudellisesti järkevää ja 
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oikeassa suhteessa odotettuihin 

energiansäästöihin nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  580 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina passiivitaloja lukuun 

ottamatta, jos se on kustannustehokasta, 

teknisesti mahdollista ja oikeassa 

suhteessa odotettuihin energiansäästöihin 

nähden. 

Or. en 

 

Tarkistus  581 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet 

asuinrakennukset tai kun rakennukselle 

tehdään direktiivin 2010/31/EU mukainen 

laajamittainen korjaus, käyttäjäkohtaiset 

mittarit on asennettava aina, jos se on 

teknisesti mahdollista, 



 

AM\1129581FI.docx 65/140 PE607.853v01-00 

 FI 

kustannustehokasta ja oikeassa suhteessa 

odotettuihin energiansäästöihin nähden 

Or. en 

Perustelu 

On epäselvää, miksi asuinrakennuksia (jotka voivat olla myös vähän energiaa kuluttavia 

passiivitaloja) koskevan 9 a artiklan 2 kohdan mukaan kalliiden mittausjärjestelmien 

kustannustehokkuutta ei pitäisi tarkistaa 9 artiklan kolmen pääperusteen (teknisesti 

mahdollinen, taloudellinen järkevyys ja oikeasuhteisuus) suhteen. Velvollisuus asentaa 

käyttäjäkohtaiset mittarit olisi tarkistettava silloin, kun sillä on negatiivinen kustannus-

hyötyvaikutus (oikeasuhteisuuden peruste) 

 

Tarkistus  582 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

käyttäjäkohtaiset mittarit on asennettava 

aina lukuun ottamatta passiivitaloja, 

mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin. 

Or. de 

Perustelu 

Käyttäjäkohtaisten tai älykkäiden kulutusmittareiden asentamisesta lämmönkulutuksen 

mittaamiseksi ei ole juuri hyötyä passiivi- tai matalaenergiataloissa, mutta se aiheuttaa 

paljon kustannuksia, sillä toimitetun lämmön kustannukset voivat olla pienemmät kuin 

mittauksen kustannukset. 

 

Tarkistus  583 

Marian-Jean Marinescu 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus lämmitysjärjestelmän korjaus 

mukaan lukien, kustannustehokkaat 

käyttäjäkohtaiset mittarit on asennettava 

aina. 

Or. en 

 

Tarkistus  584 

Gunnar Hökmark 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 2 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina. 

Kun kyseessä ovat ensimmäisessä 

alakohdassa tarkoitetut uudet rakennukset 

tai kun rakennukselle tehdään direktiivin 

2010/31/EU mukainen laajamittainen 

korjaus, käyttäjäkohtaiset mittarit on 

asennettava aina, jos se on teknisesti 

mahdollista ja kustannustehokasta. 

Or. en 

 

Tarkistus  585 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 3 kohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

3. Jos moniasuntoisille ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäville rakennuksille 

toimitetaan kaukolämpöä tai -jäähdytystä 

tai jos omat yhteiset lämmitys- tai 

jäähdytysjärjestelmät ovat yleisiä tällaisissa 

rakennuksissa, jäsenvaltioiden on otettava 

käyttöön käyttäjäkohtaisen kulutuksen 

laskennan avoimuuden ja täsmällisyyden 

varmistamiseksi avoimet säännöt, jotka 

koskevat lämmityksen, jäähdytyksen tai 

kuuman veden kulutuksen kustannusten 

jakamista tällaisissa rakennuksissa, 

mukaan luettuna seuraavat: 

3. Jos moniasuntoisille ja moneen eri 

tarkoitukseen käytettäville rakennuksille 

toimitetaan kaukolämpöä tai -jäähdytystä 

tai jos omat yhteiset lämmitys- tai 

jäähdytysjärjestelmät ovat yleisiä tällaisissa 

rakennuksissa, jäsenvaltioiden on otettava 

käyttöön ja julkistettava käyttäjäkohtaisen 

kulutuksen laskennan avoimuuden ja 

täsmällisyyden varmistamiseksi avoimet 

kansalliset säännöt, jotka koskevat 

lämmityksen, jäähdytyksen tai kuuman 

veden kulutuksen kustannusten jakamista 

tällaisissa rakennuksissa, mukaan luettuna 

seuraavat: 

Or. en 

 

Tarkistus  586 

Olle Ludvigsson, Jytte Guteland 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 1 

päivästä tammikuuta 2020 lähtien 

etäluettavia laitteita. 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 1 

päivästä tammikuuta 2020 lähtien 

etäluettavia laitteita. Edellä olevan 

2 kohdan ensimmäisessä ja toisessa 

alakohdassa säädettyjä teknistä 

toteutettavuutta, kustannustehokkuutta ja 

oikeasuhteisuutta koskevia edellytyksiä 

sovelletaan edelleen. 

Or. en 

 



 

PE607.853v01-00 68/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

Tarkistus  587 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Herbert Reul, Werner Langen, 

Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, András Gyürk, Marian-Jean Marinescu, 

Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano 

Salini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 1 

päivästä tammikuuta 2020 lähtien 

etäluettavia laitteita. 

Tätä artiklaa sovellettaessa uusien 

mittareiden ja kustannusten jakolaitteiden 

on oltava 1 päivästä tammikuuta 2020 

lähtien etäluettavia laitteita, silloin kun se 

on kustannustehokasta. 

Or. en 

 

Tarkistus  588 

Pilar del Castillo Vera, Pilar Ayuso, Francesc Gambús 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 1 

päivästä tammikuuta 2020 lähtien 
etäluettavia laitteita. 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 

etäluettavia laitteita siitä lähtien, kun tämä 

direktiivi on saatettu osaksi kansallista 

lainsäädäntöä. 

Or. es 

Tarkistus  589 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 kohta – 1 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden ja 

kustannusten jakolaitteiden on oltava 1 

päivästä tammikuuta 2020 lähtien 

etäluettavia laitteita. 

Tätä artiklaa sovellettaessa mittareiden on 

oltava 1 päivästä tammikuuta 2020 lähtien 

etäluettavia laitteita. 

Or. en 

Perustelu 

Yleinen velvollisuus asentaa tai jälkiasentaa etäluettavia laitteita, on hylättävä. On edelleen 

epäselvää, onko uusien mittarien ja jakolaitteiden oltava vain teoreettisesti etäluettavia vai 

tosiasiallisesti etäluettavia. Muut lämmityskustannusten jakolaitteet kuin höyrystimet ovat 

etäluettavia vain erittäin teknisten muutosten jälkeen, jotka eivät ole oikeassa suhteessa tähän 

lisätoimintoon. Höyryttimiä on teknisesti mahdotonta muuttaa etäluettaviksi. 

 

Tarkistus  590 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Mittarit ja kustannusten jakolaitteet, jotka 

on jo asennettu mutta jotka eivät ole 

etäluettavia, on varustettava tällä 

ominaisuudella tai korvattava 

etäluettavilla laitteilla 1 päivästä 

tammikuuta 2027 lähtien, paitsi jos 

kyseinen jäsenvaltio osoittaa, että tämä ei 

ole kustannustehokasta.”; 

Kun mittarit ja kustannusten jakolaitteet, 

jotka on jo asennettu mutta joissa ei ole 

etälukuominaisuutta, on määrä korvata 

1 päivästä tammikuuta 2020 lähtien, ne on 

korvattava etäluettavilla laitteilla, paitsi jos 

kyseinen jäsenvaltio osoittaa, että tämä ei 

ole kustannustehokasta.”; 

Or. it 

Perustelu 

Lisätään suhteellisuusperiaatetta koskeva kriteeri. 
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Tarkistus  591 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 6 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

9 a artikla – 4 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 4 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava 

loppukäyttäjien yksityisyyden suoja ja 

tietosuoja tietosuojaa ja yksityisyyden 

suojaa koskevalla unionin 

lainsäädännöllä. 

 Koska asiakkaat ovat kaiken mittareiden 

ja kaikkien muiden kulutustietoja 

tuottavien välineiden tuottaman tiedon 

omistajia, heillä on oltava oikeus saada ne 

käyttöönsä ja hallintaansa ja saada niistä 

kopio milloin tahansa maksutta ja 

haluamassaan muodossa. 

Or. en 

 

Tarkistus  592 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 7 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 artikla 

 

Komission teksti Tarkistus 

7) Muutetaan 10 artikla seuraavasti: Poistetaan. 

a) Korvataan otsikko seuraavasti:  

”Kaasua koskevat laskutustiedot”  

b) Korvataan 1 kohta seuraavasti:  

”1. Jos loppuasiakkailla ei ole 

direktiivissä 2009/73/EY tarkoitettuja 

älykkäitä mittareita, jäsenvaltioiden on 

viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2014 

varmistettava, että laskutustiedot ovat 

täsmällisiä ja perustuvat kaasun 
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tosiasialliseen kulutukseen liitteessä VII 

olevan 1.1 kohdan mukaisesti, jos se on 

teknisesti mahdollista ja taloudellisesti 

perusteltua.”; 

c) Korvataan 2 kohdan ensimmäinen 

alakohta seuraavasti: 

 

”Direktiivien 2009/72/EY ja 2009/73/EY 

mukaisesti asennettujen mittarien on 

mahdollistettava tosiasialliseen 

kulutukseen perustuvat täsmälliset 

laskutustiedot. Jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että loppukäyttäjillä on 

mahdollisuus saada helposti täydentäviä 

tietoja aiemmasta kulutuksesta, joiden 

avulla he voivat itse tehdä 

yksityiskohtaisia tarkastuksia.”; 

 

Or. it 

 

Tarkistus  593 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 7 alakohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”1. Jos loppukäyttäjillä ei ole 

direktiivissä 2009/73/EY tarkoitettuja 

älykkäitä mittareita, jäsenvaltioiden on 

viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2014 

varmistettava, että laskutustiedot ovat 

täsmällisiä ja perustuvat kaasun 

tosiasialliseen kulutukseen liitteessä VII 

olevan 1.1 kohdan mukaisesti, jos se on 

teknisesti mahdollista ja taloudellisesti 

perusteltua.”; 

”1. Jos loppukäyttäjillä ei ole 

direktiivissä 2009/73/EY tarkoitettuja 

älykkäitä mittareita, jäsenvaltioiden on 

viimeistään 31 päivänä joulukuuta 2014 

varmistettava, että laskutustiedot ovat 

luotettavia, täsmällisiä ja perustuvat 

kaasun tosiasialliseen kulutukseen liitteessä 

VII olevan 1.1 kohdan mukaisesti, jos se 

on teknisesti mahdollista ja taloudellisesti 

perusteltua.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  594 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Morten Helveg Petersen, Fredrick Federley 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 7 alakohta – c alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Direktiivin 2009/73/EY mukaisesti 

asennettujen mittarien on mahdollistettava 

tosiasialliseen kulutukseen perustuvat 

täsmälliset laskutustiedot. Jäsenvaltioiden 

on varmistettava, että loppuasiakkailla on 

mahdollisuus saada helposti täydentäviä 

tietoja aiemmasta kulutuksesta, joiden 

avulla he voivat itse tehdä yksityiskohtaisia 

tarkastuksia.”; 

Direktiivin 2009/73/EY mukaisesti 

asennettujen mittarien on mahdollistettava 

tosiasialliseen kulutukseen perustuvat 

luotettavat ja täsmälliset laskutustiedot. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

loppukäyttäjillä on mahdollisuus saada 

helposti täydentäviä tietoja aiemmasta 

kulutuksesta, joiden avulla he voivat itse 

tehdä yksityiskohtaisia tarkastuksia. 

Loppukuluttajien yksityisyyden 

turvaamiseksi jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että mittareiden yksityisyys 

on turvattu ja että niitä käytetään yleisen 

tietosuoja-asetuksen (asetus (EU) 

2016/679) vaatimusten mukaisesti. 

Jäsenvaltioiden on myös otettava 

huomioon verkkorikollisuuden 

vastustamisen merkitys 

mittausjärjestelmissä.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  595 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 7 alakohta – c alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 artikla – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Direktiivin 2009/73/EY mukaisesti 

asennettujen mittarien on mahdollistettava 

tosiasialliseen kulutukseen perustuvat 

täsmälliset laskutustiedot. Jäsenvaltioiden 

on varmistettava, että loppuasiakkailla on 

mahdollisuus saada helposti täydentäviä 

Direktiivin 2009/73/EY mukaisesti 

asennettujen mittarien on annettava 

tosiasialliseen kulutukseen perustuvat 

täsmälliset laskutustiedot. Jäsenvaltioiden 

on varmistettava, että loppuasiakkailla on 

mahdollisuus saada helposti täydentäviä 
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tietoja aiemmasta kulutuksesta, joiden 

avulla he voivat itse tehdä yksityiskohtaisia 

tarkastuksia.”; 

tietoja aiemmasta kulutuksesta, joiden 

avulla he voivat itse tehdä yksityiskohtaisia 

tarkastuksia.”; 

Or. en 

Perustelu 

Laskujen täsmällisyys on taattava, kun otetaan käyttöön älymittaritoimintoja. 

 

Tarkistus  596 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Mikäli se on teknisesti mahdollista, 

taloudellisesti järkevää ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin, jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että laskutus- ja 

kulutustiedot ovat täsmällisiä ja perustuvat 

todelliseen tai loppukäyttäjän osuuden 

mukaiseen kulutukseen liitteessä VII a 

olevan 1 ja 2 kohdan mukaisesti kaikkien 

loppukuluttajien osalta, jos mittarit tai 

kustannusten jakolaitteet on asennettu. 

Or. de 

 

Tarkistus  597 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Silloin kun se on kustannustehokasta, 

teknisesti mahdollista ja oikeassa 

suhteessa mahdollisiin 

energiansäästöihin nähden, 

jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen tai 

oikeasuhteiseen kulutukseen liitteessä VII 

a olevan 1 ja 2 kohdan mukaisesti kaikkien 

loppukuluttajien osalta, jos mittarit tai 

kustannusten jakolaitteet on asennettu. 

Or. en 

 

Tarkistus  598 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

lukemiin, liitteessä VII olevan 1 ja 2 

kohdan mukaisesti. 

Or. en 

Perustelu 

Tekninen muutos määritelmän selventämiseksi ja liitteen tarkoituksia varten. 

 

Tarkistus  599 

Paul Rübig 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen tai ovat oikeassa 

suhteessa kulutukseen liitteessä VII a 

olevan 1 ja 2 kohdan mukaisesti kaikkien 

loppukuluttajien osalta, jos mittarit tai 

lämmityskustannusten jakolaitteet on 

asennettu. 

Or. en 

Perustelu 

Lämmityskustannukset voidaan määritellä eri tavoin. Siksi on välttämätöntä viitata todellisen 

kustannuksen lisäksi myös oikeassa suhteessa huomioituun kulutukseen. 

 

Tarkistus  600 

Gerben-Jan Gerbrandy, Morten Helveg Petersen, Carolina Punset 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat luotettavia 

ja täsmällisiä ja perustuvat todelliseen 

kulutukseen liitteessä VII a olevan 1 ja 2 

kohdan mukaisesti kaikkien 

loppukuluttajien osalta, jos mittarit tai 

kustannusten jakolaitteet on asennettu. 

Or. en 
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Tarkistus  601 

Miapetra Kumpula-Natri 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppukuluttajien 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskutus- ja kulutustiedot ovat täsmällisiä 

ja perustuvat todelliseen kulutukseen 

liitteessä VII a olevan 1 ja 2 kohdan 

mukaisesti kaikkien loppuasiakkaiden 

osalta, jos mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu. 

Or. en 

 

Tarkistus  602 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Tämä velvoite voidaan täyttää 

järjestelmällä, jossa loppukäyttäjät 

lukevat säännöllisesti mittarinsa itse ja 

ilmoittavat mittarilukemansa energian 

toimittajalle, lukuun ottamatta tapauksia, 

joissa on kyseessä 9 a artiklan 2 kohdan 

mukainen käyttäjäkohtaiseen 

mittaamiseen perustuva kulutus. Laskutus 

saa perustua arvioituun kulutukseen tai 

kiinteään määrään ainoastaan silloin, 

kun loppukäyttäjä ei ole ilmoittanut 

mittarilukemaa tietyltä laskutuskaudelta. 

Poistetaan. 

Or. en 
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Perustelu 

Toisen kohdan säännökset ovat tarpeellisia vain vuosittaisen kulutuksen ja laskutustietojen 

tapauksessa, joista on kieltäydytty. 

 

Tarkistus  603 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 1 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Tämä velvoite voidaan täyttää 

järjestelmällä, jossa loppukäyttäjät lukevat 

säännöllisesti mittarinsa itse ja ilmoittavat 

mittarilukemansa energian toimittajalle, 

lukuun ottamatta tapauksia, joissa on 

kyseessä 9 a artiklan 2 kohdan mukainen 

käyttäjäkohtaiseen mittaamiseen perustuva 

kulutus. Laskutus saa perustua arvioituun 

kulutukseen tai kiinteään määrään 

ainoastaan silloin, kun loppukäyttäjä ei ole 

ilmoittanut mittarilukemaa tietyltä 

laskutuskaudelta. 

Tämä velvoite voidaan täyttää 

järjestelmällä, jossa loppukäyttäjät lukevat 

säännöllisesti jakolaitteensa mittarin itse 

ja ilmoittavat mittarilukemansa energian 

toimittajalle, lukuun ottamatta tapauksia, 

joissa on kyseessä 9 a artiklan 2 kohdan 

mukainen käyttäjäkohtaiseen mittaamiseen 

perustuva kulutus. Toimittaja lukee 

mittarin itse vähintään kolmen vuoden 

välein. Laskutus saa perustua arvioituun 

kulutukseen tai kiinteään määrään 

ainoastaan silloin, kun loppukäyttäjä ei ole 

ilmoittanut mittarilukemaa tietyltä 

laskutuskaudelta. 

Or. de 

Perustelu 

Kuluttajan oikeuksien näkökulmasta asiakkaan lukemisen lisäksi myös energian toimittajan 

olisi luettava mittari säännöllisesti, kuten sähkö- ja kaasualalla osittain tapahtuu. Arvioituun 

kulutukseen tai kiinteään määrään perustuvan laskutuksen vaihtoehto vaikuttaa kuluttajiin 

usein haitallisesti. 

 

Tarkistus  604 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemat ovat käytettävissä, ne 

asetetaan loppukuluttajan pyynnöstä tämän 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

Or. en 

Perustelu 

Muutokset ovat 1 kohdan mukaisia. 

 

Tarkistus  605 

Eugen Freund 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimenomaisella suostumuksella tämän 
nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

Or. de 

Perustelu 

Tietosuojan kannalta tietojen antamisen kolmannelle osapuolelle on oltava mahdollista vain 

kuluttajan nimenomaisesta toiveesta. 
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Tarkistus  606 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville pyydettäessä; 

Or. en 

 

Tarkistus  607 

Miapetra Kumpula-Natri 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) on edellytettävä, että jos 

loppukäyttäjien energialaskuja ja aiempaa 

kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppukuluttajan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

a) on edellytettävä, että jos 

loppuasiakkaiden energialaskuja ja 

aiempaa kulutusta koskevat tiedot ovat 

käytettävissä, ne asetetaan loppuasiakkaan 

nimeämän energiapalvelujen tarjoajan 

saataville; 

Or. en 

 

Tarkistus  608 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) on varmistettava, että 

loppukäyttäjille tarjotaan mahdollisuus 

saada laskutustiedot ja laskut sähköisinä ja 

että he saavat pyynnöstä selkeän ja 

ymmärrettävän selvityksen siitä, miten 

heidän laskunsa muodostuvat, erityisesti 

jos laskut eivät perustu todelliseen 

kulutukseen; 

b) on varmistettava, että 

loppukäyttäjille tarjotaan mahdollisuus 

saada laskutustiedot ja laskut sähköisinä ja 

että he saavat selkeän ja ymmärrettävän 

selvityksen siitä, miten heidän laskunsa 

muodostuvat, erityisesti jos laskut eivät 

perustu todelliseen kulutukseen; 

Or. en 

 

Tarkistus  609 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) on varmistettava, että todelliseen 

kulutukseen perustuvien laskujen mukana 

toimitetaan asianmukaiset tiedot kaikille 

loppukuluttajille liitteessä VII olevan 3 

kohdan mukaisesti; 

c) on varmistettava, että todelliseen 

kulutukseen tai lämmityskustannusten 

jakolaitteiden mittarilukemiin perustuvien 

laskujen mukana toimitetaan asianmukaiset 

tiedot kaikille loppukuluttajille liitteessä 

VII olevan 3 kohdan mukaisesti; 

Or. en 

Perustelu 

Muutokset ovat 1 kohdan mukaisia. 

 

Tarkistus  610 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) on varmistettava, että todelliseen 

kulutukseen perustuvien laskujen mukana 

toimitetaan asianmukaiset tiedot kaikille 

loppukuluttajille liitteessä VII olevan 3 

kohdan mukaisesti; 

c) on varmistettava, että todelliseen 

kulutukseen perustuvien tai oikeassa 

suhteessa kulutukseen olevien laskujen 

mukana toimitetaan asianmukaiset tiedot 

kaikille loppukuluttajille liitteessä VII 

olevan 3 kohdan mukaisesti; 

Or. en 

 

Tarkistus  611 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – d a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 d a) on varmistettava, että 

loppukäyttäjien yksityisyyden suoja ja 

tietosuoja turvataan tietosuojaa ja 

yksityisyyden suojaa koskevalla unionin 

lainsäädännöllä. Koska asiakkaat ovat 

kaiken mittareiden ja kaikkien muiden 

kulutustietoja tuottavien välineiden 

tuottaman tiedon omistajia, heillä on 

oltava oikeus saada ne käyttöönsä ja 

hallintaansa ja saada niistä kopio milloin 

tahansa maksutta ja haluamassaan 

muodossa. 

Or. en 

 

Tarkistus  612 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 8 alakohta (uusi) 
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Direktiivi 2012/27/EU 

10 a artikla – 2 kohta – d a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 d a) on varmistettava, että 

loppukäyttäjien yksityisyyden suoja ja 

tietosuoja turvataan tietosuojaa ja 

yksityisyyden suojaa koskevalla unionin 

lainsäädännöllä. 

Or. en 

Perustelu 

Tietojen siirtäminen kolmansille osapuolille on oltava mahdollista kuluttajan luvalla. 

 

Tarkistus  613 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 9 alakohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

11 artikla – otsikko 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan otsikko seuraavasti: Poistetaan. 

”Kaasuun liittyvien mittaus- ja 

laskutustietojen saamisen kustannukset” 

 

Or. it 

 

Tarkistus  614 

Dan Nica, Kathleen Van Brempt, Adam Gierek, José Blanco López, Miroslav Poche, 

Peter Kouroumbashev, Soledad Cabezón Ruiz, Eva Kaili, Zigmantas Balčytis 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

15 artikla – 4 kohta 
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Komission teksti Tarkistus 

 11 a) Muutetaan 15 artikla seuraavasti: 

 a a) Lisätään 4 kohtaan teksti 

seuraavasti: 

 ”Komission on määriteltävä 

asiaankuuluvien sidosryhmien 

kuulemisen jälkeen yhteiset menetelmät, 

jotta voidaan kannustaa verkonhaltijoita 

vähentämään tappioita sekä laatimaan 

infrastruktuuriin kohdistettavan 

kustannus-/energiatehokkaan 

investointiohjelman ja ottaa 

asianmukaisesti huomioon verkon 

energiatehokkuus ja joustavuus. Nämä 

menetelmät on määriteltävä delegoidussa 

säädöksessä 12 kuukautta tämän 

direktiivin voimaantulon jälkeen.” 

Or. en 

 

Tarkistus  615 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 alakohta – a alakohta – i alakohtaDirektiivi 2012/27/EU 

15 artikla – 5 kohta – 1–2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

i) Poistetaan ensimmäinen ja toinen 

alakohta; 

i) Ensimmäinen ja toinen alakohta 

muutetaan sähkön sisämarkkinoista 

annetun asetuksen (uudelleenlaadittu) ja 

erityisesti sen 11 artiklan ja asiaan 

liittyvien säännösten sekä direktiivin 

2009/28/EY (uudelleenlaadittu) 23 

artiklan mukaiseksi; 

Or. en 

Perustelu 

On varmistetta yhtenäinen kehys EU:n energialainsäädännön kaikissa eri osissa myös 

mahdollistamalla se, että jäsenvaltiot voivat saavuttaa uusiutuvaa energiaa ja 
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energiatehokkuutta koskevat tavoitteensa asianmukaisten teknologioiden avulla. 

 

Tarkistus  616 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 alakohta – a alakohta – ii alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

15 artikla – 5 kohta – 3 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”Siirtoverkonhaltijoiden ja 

jakeluverkonhaltijoiden on noudatettava 

liitteessä XII asetettuja vaatimuksia.”; 

”Siirtoverkonhaltijoiden ja 

jakeluverkonhaltijoiden on otettava 

huomioon tarve varmistaa lämmön 

toimittamisen jatkuvuus, kun luodaan 

yhteys verkkoon, ja taattava pääsy 

verkkoon sekä ajojärjestys tehokkaalle 

yhteistuotannolle ja noudatettava liitteessä 

XII asetettuja vaatimuksia.”; 

Or. en 

Perustelu 

Kilpailukykyinen ja turvallinen lämmöntuotanto on keskeistä teollisuuden 

kustannustehokkaiden liiketoimintojen turvaamiseksi, kaikkien kuluttajien tarpeiden 

täyttämiseksi ja heidän suojelemiseksi odottamattomilta lämmön toimitusten katkoksilta. 

 

Tarkistus  617 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 alakohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

15 artikla – 8 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) Poistetaan 8 kohta; b) Muutetaan 8 kohta sähkön 

sisämarkkinoista annetun asetuksen 

(uudelleenlaadittu) ja erityisesti sen 11 

artiklan ja asiaan liittyvien säännösten 



 

AM\1129581FI.docx 85/140 PE607.853v01-00 

 FI 

mukaiseksi; 

Or. en 

Perustelu 

On varmistettava yhtenäinen kehys EU:n energialainsäädännön kaikissa eri osissa myös 

mahdollistamalla se, että jäsenvaltiot voivat saavuttaa uusiutuvaa energiaa ja 

energiatehokkuutta koskevat tavoitteensa asianmukaisten teknologioiden avulla. 

 

Tarkistus  618 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

19 a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 11 a) Lisätään 19 a artikla seuraavasti: 

 ”19 a artikla 

 Energiatehokkuuden rahoittaminen EU:n 

rahoituslaitosten kautta uudistettuja 

tilinpitosääntöjä soveltaen 

 1. Euroopan investointipankin (EIP) ja 

Euroopan jälleenrakennus- ja 

kehityspankin (EBRD) on mukautettava 

politiikkansa tavoitteita niin, että niissä 

tunnustetaan energiatehokkuus omaksi 

energialähteekseen ja 

energiatehokkuusinvestoinnit osaksi 

niiden infrastruktuuri-investointien 

salkkua. 

 2. EIP:n ja EBRD:n on myös yhdessä 

kansallisten kehityspankkien kanssa 

suunniteltava, tuotettava ja rahoitettava 

ohjelmia ja hankkeita, jotka on räätälöity 

energiatehokkuusalalle, myös 

energiaköyhille kotitalouksille. 

 3. Jäsenvaltioiden on hyödynnettävä 

täysimääräisesti Älykästä rahoitusta 

älykkäille rakennuksille -aloitteessa 
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ehdotettuja mahdollisuuksia ja välineitä. 

 4. Hankintasopimuksia koskevia sääntöjä 

on muutettava niin, että viranomaiset 

voivat valita tarjoajat, jotka tarjoavat 

suurinta energiatehokkuutta. 

 5. Julkista velkaa ja vajetta koskevia 

Eurostatin sääntöjä on uudistettava 

[lisätään tämän säädöksen 

voimaantulopäivä] mennessä niin, että 

niissä ei enää luokitella yksityisten 

kolmansien osapuolien tekemiä 

energiatehokkuusinvestointeja 

(energiatehokkuutta koskevat sopimukset) 

julkiseksi velaksi paikallisten, alueellisten 

ja kansallisten viranomaisten 

tilinpidossa.” 

Or. en 

Perustelu 

Tarvitaan ratkaiseva muutos niin, että rahoituslaitokset tarjoavat suuren mittakaavan 

energiatehokkuusinvestointeihin sopivia rahoitusvälineitä. Vastaavasti julkisilla elimillä on 

oltava mahdollisuus toteuttaa energiatehokkuustoimenpiteitä ilman, että niitä rangaistaan 

niiden julkista velkaa koskevassa tilinpidossa. 

 

Tarkistus  619 

Kathleen Van Brempt 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

20 artikla – 6 a kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

 11 a) Lisätään 20 artiklaan 6 a kohta 

seuraavasti: 

 ”6 a. Jäsenvaltioiden on helpotettava 

takaisinmaksuun laskun ja/tai veron 

yhteydessä perustuvia järjestelmiä, joissa 

energiatehokkuusinvestointeihin saa 1 

kohdassa mainituista rahoitusvälineistä, 4 

kohdassa mainitusta 

energiatehokkuusrahastosta tai 7 artiklan 
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4 kohdassa määritellyiltä velvoitetuilta 

osapuolilta ennakkorahoitusta, joka 

maksetaan takaisin kiinteänä maksuna 

käyttäjäkohtaiseen mittariin liittyvien 

jakelukustannusten yhteydessä 

(takaisinmaksu laskun yhteydessä) tai 

rakennukseen liittyvän kiinteistöveroon 

sisältyvänä maksuna (takaisinmaksu 

veron yhteydessä). Takaisinmaksu on 

sidottava mittariin tai kiinteistöön 

omistajan tai vuokralaisen sijasta. 

Takaisimaksukaudet on määriteltävä niin, 

että säännölliset takaisinmaksut eivät ole 

suurempia kuin säästyneet 

energiakustannukset.” 

Or. en 

Perustelu 

Takaisinmaksuun laskun yhteydessä perustuvat järjestelmät ovat luotettavampi 

takaisinmaksulähde kuin muut perinteiset rahoitustuotteet ja vähentävät transaktio- ja 

hallintokustannuksia, koska ne sitovat takaisinmaksun mittariin omistajan tai vuokralaisen 

sijasta. Jos laskutusasiakkaiden takaisinmaksu suunnitellaan hyvin, se on yhtä suuri tai 

pienempi kuin pienemmällä energiankulutuksella saavutettu sähkökustannusten säästö. 

Lisäksi takaisinmaksuun laskun yhteydessä perustuvat järjestelmät voittavat vuokralaisten ja 

vuokranantajien välisen kannusteiden jakautumisen. 

 

Tarkistus  620 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

20 artikla – 7 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 11 a) Lisätään 20 artiklaan 2 a kohta 

seuraavasti: 

 ”7 a. Jäsenvaltioiden investointeja 

energiatehokkuuden parantamistoimiin 

tämän direktiivin ja direktiivin 

2010/31/EU mukaisesti ei pidä laskea 

vakaus- ja kasvusopimuksessa 
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tarkoitetuiksi kustannuksiksi.” 

Or. it 

 

Tarkistus  621 

Kathleen Van Brempt, Edouard Martin 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

21 a artikla (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 11 b) Lisätään 21 a (uusi) artikla 

seuraavasti: 

 ”Komissio tekee analyysin teollistamisen, 

toimitusketjujen ja kulutustottumusten 

rakenteellisten muutosten vaikutuksesta 

koko elinkaaren 

energiatehokkuusparannuksiin ja niihin 

liittyviin kasvihuonekaasupäästöihin 

EU:n sisä- ja ulkopuolella. Se tutkii 

mahdollisia politiikkoja tuotannon ja 

kulutuksen energiatehokkuuden 

parantamiseksi maailmanlaajuisesti 

tuotteiden ja palveluiden elinkaaren 

aikana. Näihin politiikkoihin voisi sisältyä 

kulutuslähtöisiä toimenpiteitä, kuten 

EU:n markkinoille toimitetuista hiili-

intensiivisistä tuotteista aiheutuvien CO2-

päästöjen sisällyttäminen 

päästökauppajärjestelmään (direktiivi 

2003/87/EY), tuotteisiin liittyvien 

vaatimusten, kuten kierrätetyn sisällön 

standardien, kehittäminen ekologista 

suunnittelua koskevan direktiivin 

(direktiivi 2009/125/EY) puitteissa ja 3 

artiklan 4 kohdassa mainittu unionin 

energiankulutustasojen korjaaminen 

vuoteen 2030 mennessä uusiutuvan 

energian suuren mittakaavan kulutusta 

varten, mitä tarvitaan uusiutuvien raaka-

aineiden tuottamiseen tai 

huipputeknologiaan tarvittavien metallien 

kierrättämiseen, josta on 
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kasvihuonekaasupäästöjen kannalta 

hyötyä koko elinkaaren ajan. Komissio 

antaa kertomuksen ja 

lainsäädäntöehdotukset Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle 1 päivään 

tammikuuta 2020 mennessä.” 

Or. en 

Perustelu 

This Directive promotes energy efficiency within the EU. It doesn’t take into account how 

structural changes in industrialisation, supply chains and consumption patterns impact 

energy efficiency and related GHG emissions on a global scale. If, for example, a Member 

State is confronted with a relocation of carbon-intensive industries, this might help the 

Member State to meet its energy efficiency targets without deploying ambitious policies, while 

on a global scale the energy demand might even be higher when the offshored industry 

applies less energy efficient production techniques. On the other hand, large investments in 

producing decarbonised feedstocks, hydrogen using renewable energy, or investments in 

recycling of high-tech metals might lead to a significant increase in the domestic energy 

demand, while at the same time a multitude of energy elsewhere (in extraction, processing or 

refining ores) and related GHG emissions could be saved. It would be counter-productive to 

frustrate such investments within the framework of our energy efficiency  policy. Therefore, 

complementary policies and measures focused on global energy efficiency gains over the total 

life cycle of products and services might be needed. 

 

Tarkistus  622 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 11 b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

22 artikla – 2 kohta – 1 a alakohta (uusi) 

 

Nykyinen teksti Tarkistus 

 11 b) Lisätään 22 artiklan 2 kohtaan 2 

alakohta seuraavasti: 

2. Siirretään komissiolle valta antaa 

delegoituja säädöksiä 23 artiklan 

mukaisesti liitteissä I, II, III, IV, V, VII, 

VIII, IX, X ja XII säädettyjen arvojen, 

laskentamenetelmien, 

primäärienergiakertoimen oletusarvon ja 

vaatimusten mukauttamiseksi tekniikan 

”2. Siirretään komissiolle valta antaa 

delegoituja säädöksiä 23 artiklan 

mukaisesti liitteissä I, II, III, IV, V, VII, 

VIII, IX, X ja XII säädettyjen arvojen, 

laskentamenetelmien, 

primäärienergiakertoimen oletusarvon ja 

vaatimusten mukauttamiseksi tekniikan 
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kehitykseen. kehitykseen. 

 Siirretään komissiolle valta lisätä 7 

artiklan 1 kohdassa mainittuja vuotuisia 

energian vähimmäissäästövaatimuksia, 

jos se on tarpeen, jotta ne ovat 

yhdenmukaisia ilmasto- ja 

energiatavoitteiden kanssa.” 

Or. en 

Perustelu 

Jos tavoitetasoa on välttämätöntä mukauttaa hallinnointijärjestelmää koskevan asetuksen 

mukaisten uudelleentarkastelujen ja kertomusten valossa, energiatehokkuusdirektiiviin on jo 

sisällyttävä väline sen toteuttamiseen. 

 

Tarkistus  623 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 12 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

23 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”2. Siirretään 22 artiklassa tarkoitettu 

valta antaa delegoituja säädöksiä 

komissiolle viideksi vuodeksi 4 päivästä 

joulukuuta 2017. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

viiden vuoden pituisen kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä.”; 

”2. Siirretään 22 artiklassa tarkoitettu 

valta antaa delegoituja säädöksiä 

komissiolle viideksi vuodeksi 4 päivästä 

joulukuuta 2017. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

viiden vuoden pituisen kauden 

päättymistä.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  624 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 12 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

23 artikla – 2 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”2. Siirretään 22 artiklassa tarkoitettu 

valta antaa delegoituja säädöksiä 

komissiolle viideksi vuodeksi 4 päivästä 

joulukuuta 2017. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

viiden vuoden pituisen kauden päättymistä. 

Säädösvallan siirtoa jatketaan ilman eri 

toimenpiteitä samanpituisiksi kausiksi, 

jollei Euroopan parlamentti tai neuvosto 

vastusta tällaista jatkamista viimeistään 

kolme kuukautta ennen kunkin kauden 

päättymistä.”; 

”2. Siirretään 22 artiklassa tarkoitettu 

valta antaa delegoituja säädöksiä 

komissiolle viideksi vuodeksi 4 päivästä 

joulukuuta 2017. Komissio laatii siirrettyä 

säädösvaltaa koskevan kertomuksen 

viimeistään yhdeksän kuukautta ennen 

tämän viiden vuoden kauden päättymistä.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  625 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Evžen Tošenovský, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 12 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

23 artikla – 3 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 3 a. Ennen kuin komissio hyväksyy 

delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin 

jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita 

paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä 

huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten 

välisessä sopimuksessa vahvistettujen 

periaatteiden mukaisesti. 

Or. en 
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Tarkistus  626 

Jaromír Kohlíček 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

 13 a) Korvataan 24 artiklan 4 kohta 

seuraavasti: 

 ”Euroopan komissio seuraa tämän 

direktiivin täytäntöönpanon vaikutusta 

direktiiveihin 2003/87/EY, 2009/28/EY ja 

2010/31/EU ja asetukseen N:o... 

(Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus sitovista vuotuisista 

kasvihuonekaasupäästöjen vähennyksistä 

jäsenvaltioissa vuosina 2021–2030 

joustavaa energiaunionia varten ja 

Pariisin sopimuksen sitoumusten 

täyttämiseksi sekä järjestelmästä 

kasvihuonekaasupäästöjen seuraamiseksi 

ja niistä raportoimiseksi sekä muista 

ilmastonmuutosta koskevista tiedoista 

raportoimiseksi annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 525/2013 muuttamisesta) ja antaa 

siitä Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle vuosittain kertomuksen. Jos 

komissiolla on säännöllisten kertomusten 

perusteella näyttöä siitä, että politiikkojen 

välinen vuorovaikutus johtaa 

hiilimarkkinoiden epäasianmukaiseen 

toimintaan, se esittää 

lainsäädäntöehdotuksen niiden toimintaa 

parantavista toimenpiteistä.” 

Or. en 

 

Tarkistus  627 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 a alakohta (uusi) 
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Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 4 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

 13 a) Korvataan 24 artiklan 4 kohta 

seuraavasti: 

 ”Komissio seuraa tämän direktiivin 

täytäntöönpanon vaikutusta direktiiveihin 

2003/87/EY, 2009/28/EY ja 2010/31/EU ja 

asetukseen N:o ... (Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetus sitovista vuotuisista 

kasvihuonekaasupäästöjen vähennyksistä 

jäsenvaltioissa vuosina 2021–2030 

joustavaa energiaunionia varten ja 

Pariisin sopimuksen sitoumusten 

täyttämiseksi sekä järjestelmästä 

kasvihuonekaasupäästöjen seuraamiseksi 

ja niistä raportoimiseksi sekä muista 

ilmastonmuutosta koskevista tiedoista 

raportoimiseksi annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 525/2013 muuttamisesta) ja antaa 

siitä Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle vuosittain kertomuksen. Jos 

komissiolla on säännöllisten kertomusten 

perusteella näyttöä siitä, että politiikkojen 

välinen vuorovaikutus johtaa 

hiilimarkkinoiden epäasianmukaiseen 

toimintaan, se esittää 

lainsäädäntöehdotuksen niiden toimintaa 

parantavista toimenpiteistä.” 

Or. en 

Perustelu 

Given the fragile supply/demand balance expected after 2020, the additional drop of the 

demand caused by the EU ETS overlaps with other climate policies can translate into a 

situation where the supply of allowances will be chronically equal or higher than the 

respective demand. The resulting lack of scarcity of allowances threatens one of the EU ETS 

main objectives, which is to incentivise the long term decarbonisation of the European 

economy. Because there is no price without scarcity and there is no incentive without price. 

At the same time, the Market Stability Reserve (MSR) will not solve this problem as it just 

cannot be triggered when the oversupply is within the pre-defined band, even if the market 

gets all the allowances it needs without any effort. Therefore, the negative effect of the 

overlapping climate policies should be neutralised by placing into the MSR the volume of 

allowances equivalent to the emission savings achieved outside the EU ETS market by means 
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of the RES and EE support schemes. The ETS Directive itself needs to spell out the process 

for assessments and reviews to address transparently the question of policy interaction. The 

annual Report on the State of the Carbon Market is an opportune moment to address such 

questions and shall be deemed as a point of departure for actions aimed at the recovery of the 

ETS scheme. This annual report should incorporate a section about transparency of policy 

interplay. 

 

Tarkistus  628 

Françoise Grossetête, Anne Sander 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2024 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2024 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Komissio arvioi osana laajaa 

energia- ja ilmastolainsäädännön 

ristikkäisvaikutusten ja vuorovaikutusten 

erityistä seuranta- ja ohjausprosessia 

uudelleen direktiivin vaikutusta 

päästövähennysten osuuteen 

kasvihuonekaasujen päästöoikeuksien 

kaupan järjestelmän toteuttamista 

yhteisössä koskevan direktiivin 

2003/87/EU uudelleentarkastelussa tämä 

direktiivin [10 b artiklan 1 kohdan a 

alakohdan] ja Euroopan parlamentin ja 

neuvoston päätöksen N:o 406/2009/EY 

tarkistuksen mukaisesti. Jos 

energiatehokkuustavoitteen lisääminen 

johtaa päästöjen lisävähennykseen, se ei 

vaikuta niiden maksuttomien 

päästöoikeuksien osuuteen, joita tarvitaan 

suojelemaan tehokkaimpaan 10 prosentin 

joukkoon kuuluvia laitoksia aloilla, joilla 

on hiilivuodon vaara. Tähän kertomukseen 

liitetään tarvittaessa ehdotuksia 

lisätoimenpiteiksi.”; 

Or. en 
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Tarkistus  629 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2024 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

”12. Komissio suorittaa 

hallinnointijärjestelmää koskevan 

asetuksen [XX/20XX] mukaisesti kuuden 

kuukauden kuluessa YK:n 

ilmastosopimuksen vuoden 2023 

maailmanlaajuisesta tilannekatsauksesta 

ja myöhemmin kunkin 

maailmanlaajuisen tilannekatsauksen 
jälkeen tämän direktiivin yleisen 

uudelleentarkastelun ja antaa Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle kertomuksen, 

jossa arvioidaan tämän direktiivin yleistä 

tehokkuutta ja tarvetta mukauttaa 

unionin energiatehokkuuspolitiikkaa 

Pariisin sopimuksen tavoitteiden 

mukaisesti. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

Or. en 

Perustelu 

Yleisen uudelleentarkastelun on oltava hallinnointijärjestelmää koskevan asetuksen 

sisältämien prosessien mukainen, jotta raportointi ja uudelleentarkastelu ovat yhdenmukaisia 

ja hallinnollinen taakka pienenee. 

 

Tarkistus  630 

Kathleen Van Brempt, Miriam Dalli, Adam Gierek, Bernd Lange, Martina Werner, 

Edouard Martin, Theresa Griffin, Flavio Zanonato, Jytte Guteland, Olle Ludvigsson, 

Tibor Szanyi, Nessa Childers, Carlos Zorrinho, Pervenche Berès, Tiemo Wölken, Jo 

Leinen, Soledad Cabezón Ruiz, José Blanco López, Jude Kirton-Darling, Massimo 

Paolucci, Jens Geier, Karin Kadenbach, Nicola Caputo, Pavel Poc, Jeppe Kofod, 

Miroslav Poche, Eugen Freund, Peter Kouroumbashev 
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Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2024 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

”12. Komissio suorittaa kuuden 

kuukauden kuluessa YK:n 

ilmastosopimuksen vuoden 2023 

maailmanlaajuisesta tilannekatsauksesta 

ja myöhemmin kunkin 

maailmanlaajuisen tilannekatsauksen 
jälkeen tämän direktiivin yleisen 

uudelleentarkastelun ja antaa Euroopan 

parlamentille ja neuvostolle kertomuksen, 

jossa arvioidaan tämän direktiivin yleistä 

tehokkuutta ja tarvetta mukauttaa 

unionin energiatehokkuuspolitiikkaa 

Pariisin sopimuksen tavoitteiden 

mukaisesti. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

Or. en 

 

Tarkistus  631 

Xabier Benito Ziluaga, Neoklis Sylikiotis, Paloma López Bermejo, Cornelia Ernst 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2024 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

”12. Komissio arvioi tämän direktiivin 

28 päivään helmikuuta 2022 mennessä ja 

joka viides vuosi sen jälkeen ja antaa 

kertomuksen Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle. Tähän kertomukseen liitetään 

tarvittaessa ehdotuksia lisätoimenpiteiksi.”; 

Or. en 
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Tarkistus  632 

Evžen Tošenovský 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 13 alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 12 a. Komissio seuraa tämän direktiivin 

täytäntöönpanon vaikutusta direktiiveihin 

2003/87/EY, 2009/28/EY ja 2010/31/EU ja 

asetukseen N:o ... (Euroopan parlamentin 

ja neuvoston asetus sitovista vuotuisista 

kasvihuonekaasupäästöjen vähennyksistä 

jäsenvaltioissa vuosina 2021–2030 

joustavaa energiaunionia varten ja 

Pariisin sopimuksen sitoumusten 

täyttämiseksi sekä järjestelmästä 

kasvihuonekaasupäästöjen seuraamiseksi 

ja niistä raportoimiseksi sekä muista 

ilmastonmuutosta koskevista tiedoista 

raportoimiseksi annetun Euroopan 

parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 

N:o 525/2013 muuttamisesta) ja antaa 

siitä Euroopan parlamentille ja 

neuvostolle vuosittain kertomuksen. Jos 

komissiolla on säännöllisten kertomusten 

perusteella näyttöä siitä, että politiikkojen 

välinen vuorovaikutus johtaa 

hiilimarkkinoiden epäasianmukaiseen 

toimintaan, se esittää 

lainsäädäntöehdotuksen niiden toiminta 

parantavista toimenpiteistä. 

Or. en 

 

Tarkistus  633 

Jeppe Kofod 

 

Ehdotus direktiiviksi 

1 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

24 artikla – 12 a kohta (uusi) 
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Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Lisätään 24 artiklaan 12 a kohta 

seuraavasti: 

 ”Tässä mainittujen säännösten lisäksi 

komissio tekee erillisen perusteellisen 

analyysin 

energiatehokkuusmahdollisuuksista, jotka 

liittyvät seuraaviin: 

 a) energian muuntamiseen ja 

muuttamiseen; 

 b) energian siirtoon ja jakeluun; 

 c) tuotantoon ja energiatoimitusten 

kuljetukseen sen jälkeen eli fossiilisten 

polttoaineiden tuotantoon ja 

kuljettamiseen käyttöpaikalle käytettyyn 

energiaan. 

 Komissio esittää havaintojensa perusteella 

Euroopan parlamentille ja neuvostolle 

ehdotuksen tätä koskevaksi säädökseksi 

30 päivään tammikuuta 2020 mennessä.” 

Or. en 

 

Tarkistus  634 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 

direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 

asetukset ja hallinnolliset määräykset 

voimaan viimeistään XXX [Please insert 

the date 12 months following the date of 

entry into force]. Niiden on toimitettava 

viipymättä nämä säännökset kirjallisina 

komissiolle. 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 

direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 

asetukset ja hallinnolliset määräykset 

voimaan viimeistään XXX [Please insert 

the date 24 months following the date of 

entry into force]. Niiden on toimitettava 

viipymättä nämä säännökset kirjallisina 

komissiolle. 

Or. it 
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Tarkistus  635 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 

direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 

asetukset ja hallinnolliset määräykset 

voimaan viimeistään XXX [Please insert 

the date 12 months following the date of 

entry into force]. Niiden on toimitettava 

viipymättä nämä säännökset kirjallisina 

komissiolle. 

Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 

direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 

asetukset ja hallinnolliset määräykset 

voimaan viimeistään XXX [Please insert 

the date 24 months following the date of 

entry into force]. Niiden on toimitettava 

viipymättä nämä säännökset kirjallisina 

komissiolle. 

Or. en 

 

Tarkistus  636 

Benedek Jávor 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -1 a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite -I a (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 -1 a. Lisätään liite seuraavasti: 

 ”LIITE I a 

 Kansalliset tavoitteet 

  Loppuenergian 

enimmäiskulutus 

2030 (Mtoe) 

Primäärienergian 

enimmäiskulutus 

2030 (Mtoe) 

 Itävalta 15,70 17,56 

 Belgia 28,15 32,25 

 Bulgaria 8,27 12,98 

 Kroatia 6,59 7,82 

 Kypros 1,71 1,94 

 Tšekki 23,24 35,83 

 Tanska 11,72 13,11 
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 Viro 2,23 4,16 

 Suomi 18,34 25,88 

 Ranska 98,50 148,01 

 Saksa 142,48 181,70 

 Kreikka 15,36 19,70 

 Unkari 12,88 19,22 

 Irlanti 10,32 12,29 

 Italia 97,90 120,32 

 Latvia 4,26 4,56 

 Liettua 3,38 4,83 

 Luxemburg 4,17 4,42 

 Malta 0,49 0,63 

 Alankomaat 38,77 53,84 

 Puola 66,16 90,09 

 Portugali 15,53 17,67 

 Romania 25,63 33,55 

 Slovakia 7,92 11,73 

 Slovenia 4,44 6,25 

 Espanja 67,05 87,39 

 Ruotsi 25,97 35,61 

 Yhdistynyt 

kuningaskunta 

88,77 117,79 

Or. en 

Perustelu 

Kansalliset sitovat tavoitteet ovat osoittautuneet aiemmin erityisen menestyksekkäiksi. Siksi 

tämä käytäntö on paras ratkaisu vakaaksi ja kunnianhimoiseksi kehykseksi 

energiatehokkuusinvestointien edistämiselle. Ehdotetut tavoitteet on määritelty menetelmällä, 

joka perustuu komission vaikutustenarviointiin, jossa integroidaan riittävä tavoitetaso ja 

tehdään oletuksia tulevista politiikoista ja vastaavista kulutustasoista. 

Tarkistus637 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – -1 a kohta (uusi)  
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Direktiivi 2012/27/EU 

Liite -I a (uusi) 

  

Komission 

teksti 

Tarkistus 

 -1 a. Lisätään liite seuraavasti: 

 ”LIITE -I a 

 Kansalliset energiatehokkuustavoitteet 

  Loppuenergian 

enimmäiskulutus 

2030 (Mtoe) 

Primäärienergian 

enimmäiskulutus 

2030 (Mtoe) 

 Itävalta 15,70 17,56 

 Belgia 28,15 32,25 

 Bulgaria 8,27 12,98 

 Kroatia 6,59 7,82 

 Kypros 1,71 1,94 

 Tšekki 23,24 35,83 

 Tanska 11,72 13,11 

 Viro 2,23 4,16 

 Suomi 18,34 25,88 

 Ranska 98,50 148,01 

 Saksa 142,48 181,70 

 Kreikka 15,36 19,70 

 Unkari 12,88 19,22 

 Irlanti 10,32 12,29 

 Italia 97,90 120,32 

 Latvia 4,26 4,56 

 Liettua 3,38 4,83 

 Luxemburg 4,17 4,42 

 Malta 0,49 0,63 

 Alankomaat 38,77 53,84 

 Puola 66,16 90,09 

 Portugali 15,53 17,67 

 Romania 25,63 33,55 

 Slovakia 7,92 11,73 
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 Slovenia 4,44 6,25 

 Espanja 67,05 87,39 

 Ruotsi 25,97 35,61 

 Yhdistynyt 

kuningaskunta 

88,77 117,79 

Or. en 

Perustelu 

The targets are estimated taking into account bottom–up and top–down evaluations of EU 

and national energy efficiency targets and measures. The numbers in the table take into 

account that Member States’ indicative national energy efficiency target for 2020 according 

to EED Article 3(1) should be met; the national impact of EU ecodesign and labelling 

requirements and CO2 targets for vehicles; energy end use savings achieved and reported in 

the annual progress reports according to EED Article 24(1) and the expected continuation of 

new and additional savings each year until 2020 and in the new period 2021 to 2030; and the 

exogenous drivers of energy demand, including economic activity, world energy markets, 

population and climate. 

Tarkistus  638 

Angelo Ciocca, Lorenzo Fontana, Jean-Luc Schaffhauser, Nicolas Bay 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite IV – 3 alaviite 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, 

jos energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

Poistetaan. 

Or. it 
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Tarkistus  639 

Kathleen Van Brempt 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0 ennen 1 päivää 

tammikuuta 2020 tehtyihin säästöihin, 

kerrointa 1,59 1 päivästä tammikuuta 

2020 21 päivään joulukuuta 2024 

tehtyihin säästöihin, kerrointa 1,46 1 

päivästä tammikuuta 2025 31 päivään 

joulukuuta 2029 tehtyihin säästöihin ja 

kerrointa 1,35 1 päivästä tammikuuta 

2030 tehtyihin säästöihin. Jäsenvaltiot 

voivat soveltaa erilaista kerrointa, jos ne 

pystyvät perustelemaan sen. Silloin niiden 

on otettava huomioon tulevat 

sähkölähteiden yhdistelmät, jotka voidaan 

johtaa niiden komissiolle ilmoittamista 

[energiaunionin hallinnointia koskevan] 

asetuksen (EU) XX/20XX mukaisista 

integroiduista kansallisista energia- ja 

ilmastosuunnitelmista. Jäsenvaltiot eivät 

saa soveltaa palamattomista uusiutuvista 

energialähteistä tuotettuun sähköön 

primäärienergiakerrointa, joka on 

suurempi kuin 1.”. 

Or. en 

Perustelu 

The new proposed default coefficients are those of scenario 2 of the study “Review of the 

default primary energy factor (PEF)” that was ordered by the EC within the context of 

amending the EED 
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(https://ec.europa.eu/energy/sites/ener/files/documents/final_report_pef_eed.pdf). Scenario 2 

is the authors’ preferred scenario because it guarantees the most appropriate comparison 

with other fuels delivering services such as heat. The declining PEF, reflects the fact that the 

share of renewables in the power mix is increasing over time. Since the choice of PEF will 

influence investments in buildings and appliances with a lifetime of 10 to 50 years, it is 

important to take into account the evolution in the energy mix over the same period. The 

limitation of the PEF for electricity from non-combustible energy sources to a maximum of 1 

reflects that contrary to fossil fuels, these energy sources (such as solar and wind) do not 

encounter limited availability nor does their use result in direct GHG emissions. Treating 

transformation losses of, for instance, electromagnetic waves (solar radiation) in the same 

way as losses in the transformation of fossil fuels would be absurd. 

Tarkistus  640 

Gerben-Jan Gerbrandy, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen kansallisilla 

olosuhteilla, jotka vaikuttavat 

primäärienergian kulutukseen. Näiden 

ehtojen olisi oltava asianmukaisesti 

perusteltuja sekä mitattavissa ja 

todennettavissa olevia ja niiden on 

perustuttava puolueettomiin ja 

syrjimättömiin perusteisiin.”. 

Or. en 

Tarkistus  641 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 
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Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan vain 

tässä direktiivissä ja silloin, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltioiden on sovellettava 

kerrointa, joka saadaan eri jäsenvaltioissa 

vertailukelpoisen avoimen menetelmän 

avulla ja joka vastaa niiden kansallista 

energialähteiden yhdistelmää. Jäsenvaltiot 

voivat soveltaa oletuskerrointa 2,5, jos ne 

pystyvät perustelemaan sen.”. 

Or. en 

Perustelu 

Jäsenvaltioiden pitäisi soveltaa niiden todelliseen energialähteiden yhdistelmään liittyviä 

primäärienergiakertoimia, jotta laskelmat ovat mahdollisimman asianmukaisia ja vältetään 

tilastoilla kikkailu. 

Tarkistus  642 

Massimiliano Salini, Lara Comi, Elisabetta Gardini, Aldo Patriciello 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 
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Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,3 (2,26). Tämä kerroin 

tarkistetaan viiden vuoden välein 

tosiasiallisesti haivattujen tietojen 

perusteella. Jäsenvaltiot voivat soveltaa 

erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

Or. en 

Tarkistus  643 

Dario Tamburrano, David Borrelli, Piernicola Pedicini 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan vain 

tämän direktiivin tarkoitusta varten ja 

silloin, jos energiansäästöt lasketaan 

suhteessa primäärienergian kulutukseen 

käyttäen energian loppukulutukseen 

perustuvaa alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,5. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

Or. en 

Perustelu 

Primäärienergiakertoimen arvon muuttaminen sähkön osalta tarkoittaa, että samaa arvoa 

voitaisiin sitten soveltaa muuhun energiatehokkuuteen liittyvään lainsäädäntöön, kuten 

ekologiseen suunnitteluun tai energiamerkintöihin liittyvään. Tämän arvon äkillinen 

muuttaminen ilman asianmukaista kuulemista aiheuttaa sen riskin, että puututaan 

keinotekoisesti moniin menetelmiin ja laskelmiin esimerkiksi energiasäästöjen 

saavuttamiseksi mutta ei saavuteta mitään todellisia fyysisiä säästöjä. 

Kokonaisprimäärienergian arvo, joka on lähtökohtanamme, ja arvot, jotka saavutamme joka 

vuosi, olisi laskettava samalla tavalla ja käyttäen sähkön osalta samaa kerrointa 2,5. 
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Tarkistus  644 

Jaromír Kohlíček 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – a alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

LIITE IV – alaviite 3 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,0. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

a) Korvataan liitteessä IV oleva 

alaviite 3 seuraavasti: ”(3) Sovelletaan, jos 

energiansäästöt lasketaan suhteessa 

primäärienergian kulutukseen käyttäen 

energian loppukulutukseen perustuvaa 

alhaalta ylös -lähestymistapaa. 

Kilowattitunteina mitatun sähkönsäästön 

osalta jäsenvaltiot voivat soveltaa 

oletuskerrointa 2,3. Jäsenvaltiot voivat 

soveltaa erilaista kerrointa, jos ne pystyvät 

perustelemaan sen.”. 

Or. en 

Tarkistus  645 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 1 kohta – 2 alakohta – d alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

d) kyselyjen perusteella kartoitetut 

säästöt, jolloin määritetään kuluttajien 

reaktiot neuvontaan, tiedotuskampanjoihin, 

energiamerkintä- tai 

sertifiointijärjestelmiin taikka älykkäisiin 

mittausjärjestelmiin. Tätä toimintatapaa 

voidaan käyttää ainoastaan sellaisten 

säästöjen osalta, jotka ovat seurausta 

muutoksista kuluttajien käyttäytymisessä. 

Sitä ei saa käyttää, jos säästöt johtuvat 

fyysisten toimenpiteiden toteuttamisesta. 

d) kyselyjen perusteella kartoitetut 

säästöt, jolloin määritetään kuluttajien 

reaktiot neuvontaan, tiedotuskampanjoihin, 

energiamerkintä- tai 

sertifiointijärjestelmiin taikka älykkäisiin 

mittausjärjestelmiin. Kaikki säästöt 

otetaan huomioon vain, jos ne ovat 

lisäsäästöjä EU:n toimenpiteisiin nähden, 

kansallisella tasolla sitovia ja tuottavat 

lisää todennettavia energiasäästöjä. Tätä 

toimintatapaa voidaan käyttää ainoastaan 

sellaisten säästöjen osalta, jotka ovat 

seurausta muutoksista kuluttajien 



 

PE607.853v01-00 108/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

käyttäytymisessä. Sitä ei saa käyttää, jos 

säästöt johtuvat fyysisten toimenpiteiden 

toteuttamisesta. 

Or. en 

Perustelu 

On välttämätöntä varmistaa, että säästöt ovat mitattavia ja todennettavia ja syntyvät 

olemassa olevien säännösten mukaisten säästöjen lisäksi. 

Tarkistus  646 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen 

määrittämiseksi, mitä säästöjä voidaan 

pitää lisäsäästöinä, jäsenvaltioiden on 

vahvistettava perustaso, joka kuvaa, miten 

energian kulutus kehittyisi ilman kyseistä 

politiikkatoimea. Perustasossa on otettava 

huomioon ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, 

muutokset kuluttajien käyttäytymisessä, 

teknologian edistyminen ja muiden 

kansallisella ja EU:n tasolla toteutettujen 

toimenpiteiden aiheuttamat muutokset; 

Poistetaan. 

Or. en 

Tarkistus  647 

Henna Virkkunen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen 

määrittämiseksi, mitä säästöjä voidaan 

pitää lisäsäästöinä, jäsenvaltioiden on 

vahvistettava perustaso, joka kuvaa, miten 

energian kulutus kehittyisi ilman kyseistä 

politiikkatoimea. Perustasossa on otettava 

huomioon ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, 

muutokset kuluttajien käyttäytymisessä, 

teknologian edistyminen ja muiden 

kansallisella ja EU:n tasolla toteutettujen 

toimenpiteiden aiheuttamat muutokset; 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. 

Or. en 

Tarkistus  648 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Herbert Reul, Werner Langen, 

Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, Jerzy Buzek, Gunnar Hökmark, Marian-Jean 

Marinescu, Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Massimiliano Salini, 

Pilar del Castillo Vera 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen 

määrittämiseksi, mitä säästöjä voidaan 

pitää lisäsäästöinä, jäsenvaltioiden on 

vahvistettava perustaso, joka kuvaa, miten 

energian kulutus kehittyisi ilman kyseistä 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia nykyiseen 

tilanteeseen verrattuna. 
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politiikkatoimea. Perustasossa on otettava 

huomioon ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, 

muutokset kuluttajien käyttäytymisessä, 

teknologian edistyminen ja muiden 

kansallisella ja EU:n tasolla toteutettujen 

toimenpiteiden aiheuttamat muutokset; 

Or. en 

Perustelu 

Jos jokaista käytössä olevasta toimenpiteestä pitäisi luoda perustason skenaario, se 

aiheuttaisi suhteettoman hallinnollisen taakan. Vaikutusta arvioidaan suhteessa nykyiseen 

tilanteeseen. 

Tarkistus  649 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. sen määrittämiseksi, 

mitä säästöjä voidaan pitää lisäsäästöinä, 

jäsenvaltioiden on vahvistettava perustaso, 

joka kuvaa, miten energian kulutus 

kehittyisi ilman kyseistä politiikkatoimea. 

Perustasossa on otettava huomioon 

ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, muutokset 

kuluttajien käyttäytymisessä, teknologian 

edistyminen ja muiden kansallisella ja 

EU:n tasolla toteutettujen toimenpiteiden 

aiheuttamat muutokset; 

a) Sen määrittämiseksi, mitä voidaan 

pitää säästöinä, jäsenvaltioiden on 

vahvistettava perustaso, joka kuvaa, miten 

energian kulutus kehittyisi ottaen 

huomioon ainakin seuraavat tekijät. 

energiankulutuksen suuntaukset, muutokset 

kuluttajien käyttäytymisessä, teknologian 

edistyminen ja muiden kansallisella ja 

EU:n tasolla toteutettujen toimenpiteiden 

aiheuttamat muutokset; 

Or. en 
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Perustelu 

Lähestymistapaan, jossa vahvistetaan skenaarioita siitä, miten tilanne kehittyisi ilman 

kyseistä politiikkaa, olisi suhtauduttava kriittisesti. Energiansäästöjen edistämiseksi 

mahdollisimman paljon on toimenpiteitä sallittava sen sijaan, että niitä estettäisiin tiukoilla 

laskentavaatimuksilla. 

Tarkistus  650 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen määrittämiseksi, 

mitä säästöjä voidaan pitää lisäsäästöinä, 

jäsenvaltioiden on vahvistettava 

perustaso, joka kuvaa, miten energian 

kulutus kehittyisi ilman kyseistä 

politiikkatoimea. Perustasossa on otettava 

huomioon ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, 

muutokset kuluttajien käyttäytymisessä, 

teknologian edistyminen ja muiden 

kansallisella ja EU:n tasolla toteutettujen 

toimenpiteiden aiheuttamat muutokset; 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen määrittämiseksi, 

mitä säästöjä voidaan pitää lisäsäästöinä, 

jäsenvaltiot ottavat huomioon sen, miten 

energiankäyttö ja -kysyntä kehittyisi ilman 

kyseistä politiikkatoimea. 

Or. en 

Tarkistus  651 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – a alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen määrittämiseksi, 

mitä säästöjä voidaan pitää lisäsäästöinä, 

jäsenvaltioiden on vahvistettava perustaso, 

joka kuvaa, miten energian kulutus 

kehittyisi ilman kyseistä politiikkatoimea. 

Perustasossa on otettava huomioon ainakin 

seuraavat tekijät: energiankulutuksen 

suuntaukset, muutokset kuluttajien 

käyttäytymisessä, teknologian edistyminen 

ja muiden kansallisella ja EU:n tasolla 

toteutettujen toimenpiteiden aiheuttamat 

muutokset; 

a) säästöjen on oltava lisäsäästöjä 

niihin nähden, jotka olisivat syntyneet joka 

tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolien taikka täytäntöönpanevien 

viranomaisten toimia. Sen määrittämiseksi, 

mitä säästöjä voidaan pitää lisäsäästöinä, 

jäsenvaltioiden on vahvistettava perustaso, 

joka kuvaa, miten energian kulutus 

kehittyisi ilman kyseistä politiikkatoimea 

ja tuloksena olevia uusia yksittäisiä 

toimia. Perustasossa on otettava huomioon 

ainakin seuraavat tekijät: 

energiankulutuksen suuntaukset, muutokset 

kuluttajien käyttäytymisessä, teknologian 

edistyminen ja muiden kansallisella ja 

EU:n tasolla toteutettujen toimenpiteiden 

aiheuttamat muutokset; 

Or. en 

Perustelu 

Lisäksi yksittäiset toimet tuottavat säästöjä, jotka voidaan ottaa huomioon 

energiatehokkuussäästöjen saavuttamisessa. 

Tarkistus  652 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Herbert Reul, Werner Langen, 

Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, Jerzy Buzek, Marian-Jean Marinescu, 

Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Massimiliano Salini, Pilar del 

Castillo Vera 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) unionin pakottavan 

lainsäädännön täytäntöönpanosta 

johtuvia säästöjä pidetään säästöinä, jotka 

olisivat syntyneet joka tapauksessa ilman 

velvoitettujen, osallistuvien tai toimeksi 

Poistetaan. 
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saaneiden osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla, lukuun 

ottamatta säästöjä, jotka liittyvät olemassa 

olevien rakennusten peruskorjaukseen, 

edellyttäen että 3 kohdan h alakohdassa 

tarkoitettu olennaisuutta koskeva 

vaatimus täyttyy; 

Or. en 

Perustelu 

Hallinnollinen taakka sekä kaikki tulevat ja nykyiset politiikkatoimet olisi voitava ottaa 

huomioon tavoitteen saavuttamisessa. 

Tarkistus  653 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) unionin pakottavan 

lainsäädännön täytäntöönpanosta 

johtuvia säästöjä pidetään säästöinä, jotka 

olisivat syntyneet joka tapauksessa ilman 

velvoitettujen, osallistuvien tai toimeksi 

saaneiden osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla, lukuun 

ottamatta säästöjä, jotka liittyvät olemassa 

olevien rakennusten peruskorjaukseen, 

edellyttäen että 3 kohdan h alakohdassa 

tarkoitettu olennaisuutta koskeva 

vaatimus täyttyy; 

Poistetaan. 

Or. en 

Tarkistus  654 

Jerzy Buzek, Janusz Lewandowski 
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Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) unionin pakottavan lainsäädännön 

täytäntöönpanosta johtuvia säästöjä 

pidetään säästöinä, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla, lukuun 

ottamatta säästöjä, jotka liittyvät olemassa 

olevien rakennusten peruskorjaukseen, 

edellyttäen että 3 kohdan h alakohdassa 

tarkoitettu olennaisuutta koskeva vaatimus 

täyttyy; 

b) unionin muussa lainsäädännössä 

määriteltyjen pakollisten 

tehokkuustoimenpiteiden, erityisesti 24 

päivänä marraskuuta 2010 teollisuuden 

päästöistä (yhtenäistetty ympäristön 

pilaantumisen ehkäiseminen ja 

vähentäminen) annetussa Euroopan 

parlamentin ja neuvoston direktiivin 

2010/75/EU 75 artiklassa säädetyllä 

menettelyllä hyväksytyistä delegoiduista 

säädöksistä johtuvien, täytäntöönpanosta 

johtuvia säästöjä, jotka todella ovat tämän 

lainsäädännön noudattamiseksi tehtyjen 

investointien sivuvaikutuksia ja jotka 

voidaan sen vuoksi ilmoittaa 7 artiklan 1 

kohdan nojalla, samoin kuin säästöt, jotka 

liittyvät olemassa olevien rakennusten 

peruskorjaukseen, edellyttäen että 3 

kohdan h alakohdassa tarkoitettu 

olennaisuutta koskeva vaatimus täyttyy; 

Or. en 

Perustelu 

Energiaintensiivisten kuluttajien on jo investoitava parhaisiin saatavilla oleviin tekniikoihin 

ja kehittyneisiin tekniikoihin keinoina täyttää unionin lainsäädännön vaatimukset (esimerkiksi 

päästökauppajärjestelmää koskevat), jotka tuottavat huomattavia energiasäästöjä. Jos näitä 

toimenpiteitä ei otettaisi huomioon, jäljellä olevat mahdollisuudet parantaa 

energiatehokkuutta taloudellisesti ovat varsin rajallisia ja kalliita. 

Tarkistus  655 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – b alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

b) unionin pakottavan lainsäädännön 

täytäntöönpanosta johtuvia säästöjä 

pidetään säästöinä, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla, lukuun 

ottamatta säästöjä, jotka liittyvät olemassa 

olevien rakennusten peruskorjaukseen, 

edellyttäen että 3 kohdan h alakohdassa 

tarkoitettu olennaisuutta koskeva 

vaatimus täyttyy; 

b) unionin pakottavan lainsäädännön 

täytäntöönpanosta johtuvia säästöjä 

pidetään säästöinä, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla; 

Or. en 

Perustelu 

Uusista ja olemassa olevista rakennuksista syntyvät säästöt olisi otettava huomioon vain, jos 

ne johtuvat toimista, jotka ylittävät EU:n lainsäädännön mukaisesti asetetut 

vähimmäisvaatimukset. 

Tarkistus  656 

Henna Virkkunen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) unionin pakottavan lainsäädännön 

täytäntöönpanosta johtuvia säästöjä 

pidetään säästöinä, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla, lukuun 

ottamatta säästöjä, jotka liittyvät olemassa 

olevien rakennusten peruskorjaukseen, 

b) unionin pakottavan lainsäädännön 

täytäntöönpanosta johtuvia säästöjä 

pidetään säästöinä, jotka olisivat syntyneet 

joka tapauksessa ilman velvoitettujen, 

osallistuvien tai toimeksi saaneiden 

osapuolten ja/tai 

täytäntöönpanoviranomaisten toimintaa, 

eikä niitä sen vuoksi voida ilmoittaa 7 

artiklan 1 kohdan nojalla; 
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edellyttäen että 3 kohdan h alakohdassa 

tarkoitettu olennaisuutta koskeva 

vaatimus täyttyy; 

Or. en 

Tarkistus  657 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) säästöiksi voidaan laskea 

ainoastaan ne osuudet säästöistä, jotka 

ylittävät seuraavat tasot: 

Poistetaan. 

i) uusia henkilöautoja ja uusia 

kevyitä kuljetusajoneuvoja koskevat 

unionin päästönormit, jotka johtuvat 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 443/20091 ja 

Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetuksen (EU) N:o 510/20112 

täytäntöönpanosta; 

 

ii) unionin vaatimukset, jotka 

koskevat tiettyjen energiaan liittyvien 

tuotteiden poistamista markkinoilta 

direktiivin 2009/125/EY mukaisten 

täytäntöönpanotoimenpiteiden 

toteuttamisen johdosta; 

 

__________________  

1 Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EY) N:o 443/2009, annettu 23 

päivänä huhtikuuta 2009, päästönormien 

asettamisesta uusille henkilöautoille 

osana yhteisön kokonaisvaltaista 

lähestymistapaa kevyiden 

hyötyajoneuvojen hiilidioksidipäästöjen 

vähentämiseksi (EUVL L 140, 5.6.2009, s. 

1). 

 

2 Euroopan parlamentin ja neuvoston 

asetus (EU) N:o 510/2011, annettu 11 

päivänä toukokuuta 2011, päästönormien 

 



 

AM\1129581FI.docx 117/140 PE607.853v01-00 

 FI 

asettamisesta uusille kevyille 

kuljetusajoneuvoille osana unionin 

kokonaisvaltaista lähestymistapaa 

kevyiden hyötyajoneuvojen 

hiilidioksidipäästöjen vähentämiseksi 

(EUVL L 145, 31.5.2011, s. 1). 

Or. en 

Tarkistus  658 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Herbert Reul, Werner Langen, 

Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika 

Niebler, Henna Virkkunen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – c alakohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) säästöiksi voidaan laskea 

ainoastaan ne osuudet säästöistä, jotka 

ylittävät seuraavat tasot: 

c) säästöiksi voidaan laskea ne 

osuudet säästöistä, jotka saavuttavat tai 

ylittävät seuraavat tasot: 

Or. en 

Tarkistus  659 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – c alakohta – ii a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 ii a) unionin vaatimukset, jotka 

koskevat direktiivin 2010/75/EU liitteen I 

kattamia laitoksen 

energiatehokkuusominaisuuksia, jotka 

vastaavat parhaisiin käytettävissä oleviin 

tekniikoihin liittyviä 

energiatehokkuustasoja (BAT-AEEL:t) 

sellaisina kuin niihin viitataan BAT-

päätelmissä; 
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Or. en 

Perustelu 

Uusista laitoksista ja jälkiasennuksista olemassa oleviin laitosten syntyvät säästöt otetaan 

huomioon vain, jos ne johtuvat toimista, jotka ylittävät EU:n lainsäädännön mukaisesti 

asetetut vähimmäisvaatimukset. 

Tarkistus  660 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – c alakohta – ii b alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 ii b) olemassa olevien rakennusten 

korjaamiselle [rakennusten 

energiatehokkuudesta annetun] 

direktiivin 2010/31/EU 

(uudelleenlaadittu) 4–6 artiklan 

mukaisesti asetetut energiatehokkuutta 

koskevat kansalliset 

vähimmäisvaatimukset ottaen huomioon 

pyrkimys saavuttaa pitkälle menevissä 

peruskorjauksissa ja hyvin 

energiatehokkaissa rakennuksissa 

nollaenergiarakennusten standardi pitkän 

aikavälin korjaussuunnitelmien 

toteuttamisen seurauksena; 

Or. en 

Perustelu 

Tämän direktiivin mukaan olisi otettava huomioon vain säästöt, jotka syntyvät EU:n 

lainsäädännössä jo vahvistetut energiatehokkuuden vähimmäisvaatimukset ylittävistä 

korjauksista, ja kokonaisvaltaiset, pitkälle menevät korjaukset. 

Tarkistus  661 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 
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Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – c alakohta – ii c alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 ii c) energiatehokkuuden kansalliset 

vähimmäisvaatimukset, jotka on asetettu 

direktiivin 2010/31/EU [rakennusten 

energiatehokkuutta koskeva direktiivi] 

(uudelleenlaadittu) 6 ja 9 artiklan 

mukaisesti; 

Or. en 

Perustelu 

Vain uusien rakennusten rakentamisesta syntyvät säästöt, jotka ylittävät EU:n lainsäädännön 

noudattamiseksi säädettyjen kansallisten rakennusmääräysten vaatimukset, olisi otettava 

huomioon 7 artiklan soveltamiseksi. 

Tarkistus  662 

Pavel Telička, Gesine Meissner 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – d a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 d a) sellaisista politiikkatoimista 

johtuvat energiasäästöt voidaan ottaa 

huomioon, joilla edistetään 

pienimuotoisen uusiutuvan energian 

teknologian asentamista rakennuksiin, 

sikäli kuin niillä saadaan osaltaan 

vähennettyä energian myyntiä 

rakennuksen loppuasiakkaille säästyvän 

primäärienergian määrän verran 

edellyttäen, että säästöjen laskennassa 

noudatetaan tämän liitteen vaatimuksia; 

Or. en 
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Perustelu 

Uusiutuvat lähteet edistävät hiilestä irtautumisen pitkän aikavälin tavoitteita sekä 

energiaunionin tavoitteita. Siksi pienimuotoisessa uusiutuvan energian tuotannossa omaan 

käyttöön syntyvät säästöt olisi otettava huomioon energiasäästöinä. Joissakin tapauksissa 

pienimuotoinen uusiutuvan energian tuotanto omaan käyttöön voi olla ainoa keino 

rakennuskannan irrottamiseksi hiilestä. 

Tarkistus  663 

András Gyürk 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – d a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 d a) sellaisista politiikkatoimista 

johtuvat energiasäästöt voidaan ottaa 

huomioon, joilla edistetään 

pienimuotoisen uusiutuvan energian 

teknologian asentamista rakennuksiin, 

sikäli kuin niillä saadaan osaltaan 

vähennettyä energian myyntiä 

rakennuksen loppuasiakkaille säästyvän 

primäärienergian määrän verran 

edellyttäen, että energiasäästöjen 

laskennassa noudatetaan tämän liitteen 

vaatimuksia; 

Or. en 

Tarkistus  664 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – f alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

f) edistäessään 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

käyttöönottoa jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että tuotteiden, palvelujen ja 

f) edistäessään 

energiatehokkuustoimenpiteiden 

käyttöönottoa jäsenvaltioiden on 

tarvittaessa varmistettava, että tuotteiden, 
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toimenpiteiden käyttöönoton 

laatunormeista pidetään kiinni tai että 

tällaisia normeja otetaan käyttöön, jos niitä 

ei ole; 

palvelujen ja toimenpiteiden käyttöönoton 

laatunormeista pidetään kiinni tai että 

tällaisia normeja otetaan käyttöön, jos niitä 

ei ole; 

Or. en 

Tarkistus  665 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2020 tai 31 päivän joulukuuta 2030 
välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin 

hallintaa koskevaan aloitteeseen 

kuuluvissa yhdennetyissä kansallisissa 
energia- ja ilmastosuunnitelmissaan, mitä 

muita menetelmiä ne ovat käyttäneet ja 

mihin toimiin on ryhdytty sen 

varmistamiseksi, että tätä sitovaa 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden elinkaari 

sekä se, miten paljon säästöt vaikuttavat 

vähennyksiin ajan mittaan. Tämä on 

tehtävä laskemalla kullakin yksittäisellä 

toimella saavutettavat säästöt sen 

soveltamisen alkamispäivän ja 7 artiklan 1 

kohdassa kuvattujen kausien lopun 
välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja 7 artiklan 1 

kohdassa kuvattujen kausien lopun 
välisenä aikana. Jäsenvaltioiden on 

kuvailtava yksityiskohtaisesti 

yhdennettyihin kansallisiin energia- ja 

ilmastosuunnitelmiin kuuluvassa 

ilmoituksessaan energiaunionin hallintaa 

koskevan asetuksen liitteen II mukaisesti, 

mikä on kunkin yksittäisen toimen 

elinkaari, mitä olettamuksia jäsenvaltiot 
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vaatimusta noudatetaan. ovat tehneet näiden elinaikojen 

arvioimiseksi tai mitä muita menetelmiä ne 

ovat käyttäneet ja mihin toimiin on 

ryhdytty sen varmistamiseksi, että tätä 

sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

Or. en 

Perustelu 

Nämä selvennökset ovat tarpeen, jotta voidaan määritellä yksittäisten toimien elinkaaret ja 

siten se, miten ne otetaan huomioon energiatehokkuustavoitteeseen nähden. 

Tarkistus  666 

Markus Pieper, Pavel Telička, Gesine Meissner, Angelika Mlinar, Herbert Reul, 

Werner Langen, Cristian-Silviu Buşoi, Francesc Gambús, Marian-Jean Marinescu, 

Vladimir Urutchev, Nadine Morano, Angelika Niebler, Henna Virkkunen, Massimiliano 

Salini, Pilar del Castillo Vera 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2020 tai 31 päivän joulukuuta 2030 

välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2020 tai 31 päivän joulukuuta 2030 

välisenä aikana. Ennen 31 päivää 

joulukuuta 2020 toteutetut toimenpiteet, 

jotka tuottavat kumulatiivisia 

energiansäästöjä tuon päivän jälkeenkin, 

on otettava huomioon oikeassa suhteessa 

31 päivän joulukuuta 2030 tavoitteeseen 

nähden. Vaihtoehtoisesti jäsenvaltiot 

voivat valita toisen menetelmän, jolla 

arvioidaan päästävän vähintään samaan 

säästöjen kokonaismäärään. Käyttäessään 

muita menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 
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päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin hallintaa 

koskevaan aloitteeseen kuuluvissa 

yhdennetyissä kansallisissa energia- ja 

ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin hallintaa 

koskevaan aloitteeseen kuuluvissa 

yhdennetyissä kansallisissa energia- ja 

ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

Or. en 

Tarkistus  667 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2020 tai 31 päivän joulukuuta 2030 

välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2030 välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2030 

välisenä aikana. Jäsenvaltioiden on 
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päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin hallintaa 

koskevaan aloitteeseen kuuluvissa 

yhdennetyissä kansallisissa energia- ja 

ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

kuvailtava yksityiskohtaisesti 

energiaunionin hallintaa koskevaan 

aloitteeseen kuuluvissa yhdennetyissä 

kansallisissa energia- ja 

ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

Or. en 

Tarkistus  668 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä voidaan tehdä laskemalla 

kullakin yksittäisellä toimella saavutettavat 

säästöt sen soveltamisen alkamispäivän ja 

tapauksen mukaan 31 päivän joulukuuta 

2020 tai 31 päivän joulukuuta 2030 

välisenä aikana. Vaihtoehtoisesti 

jäsenvaltiot voivat valita toisen 

menetelmän, jolla arvioidaan päästävän 

vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin hallintaa 

koskevaan aloitteeseen kuuluvissa 

yhdennetyissä kansallisissa energia- ja 

h) energiansäästöjen laskennassa on 

otettava huomioon toimenpiteiden 

elinkaari. Tämä laskelma on tehtävä 

laskemalla kullakin yksittäisellä toimella 

saavutettavat säästöt sen soveltamisen 

alkamispäivän ja tapauksen mukaan 31 

päivän joulukuuta 2020 tai 31 päivän 

joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Vaihtoehtoisesti jäsenvaltiot voivat valita 

toisen menetelmän, jolla arvioidaan 

päästävän vähintään samaan säästöjen 

kokonaismäärään. Käyttäessään muita 

menetelmiä jäsenvaltioiden on 

varmistettava, että näitä muita menetelmiä 

käyttäen laskettu energiansäästöjen 

kokonaismäärä ei ylitä sitä 

energiansäästöjen määrää, joka olisi saatu 

tulokseksi laskemalla yhteen kullakin 

yksittäisellä toimella saavutettavat säästöt 

soveltamisen alkamispäivän ja tapauksen 

mukaan 31 päivän joulukuuta 2020 tai 31 

päivän joulukuuta 2030 välisenä aikana. 

Jäsenvaltioiden on kuvailtava 

yksityiskohtaisesti energiaunionin hallintaa 

koskevaan aloitteeseen kuuluvissa 

yhdennetyissä kansallisissa energia- ja 
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ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

ilmastosuunnitelmissaan, mitä muita 

menetelmiä ne ovat käyttäneet ja mihin 

toimiin on ryhdytty sen varmistamiseksi, 

että tätä sitovaa vaatimusta noudatetaan. 

Or. en 

Tarkistus  669 

Anneleen Van Bossuyt, Hans-Olaf Henkel, Zdzisław Krasnodębski 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 2 kohta – h a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 h a) Täysimääräiset säästöt voidaan 

ilmoittaa politiikoista, joilla edistetään 

uusiutuvan energian tekniikan uusia 

asennuksia, rakennuksessa omaa käyttöä 

varten tuotetun energian todennettavissa 

olevaan määrään asti politiikkatoimien 

tuloksena. 

Or. en 

Tarkistus  670 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – a alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

a) politiikkatoimilla ja yksittäisillä 

toimilla saadaan aikaan todennettavia 

energiasäästöjä loppukäytössä; 

a) politiikkatoimissa ja yksittäisissä 

toimissa on noudatettava 2 artiklan 18 ja 

19 kohdan vastaavia määritelmiä ja niillä 

on saatava aikaan todennettavia 

energiasäästöjä loppukäytössä. Tätä 

tarkoitusta varten ei oteta huomioon 

politiikkatoimia, jotka on ensisijaisesti 

tarkoitettu muiden poliittisten tavoitteiden 

kuin energiatehokkuuden tai 
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energiapalvelujen tukemiseen, eikä 

toimia, joilla saadaan loppukäytössä 

säästöjä, joita loppukuluttajat eivät 

saavuta; 

Or. en 

Perustelu 

Täytäntöönpanon ja sen valvonnan on oltava energiatehokkuusdirektiiviä koskevan komission 

ohjeen kanssa yhdenmukaisia. 

Tarkistus  671 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – d alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

d) vaadittujen tai politiikkatoimella 

saavutettavien energiasäästöjen määrä 

ilmaistaan joko energian loppukulutuksena 

tai primäärienergian kulutuksena liitteessä 

IV säädettyjä muuntokertoimia käyttäen; 

d) vaadittujen tai politiikkatoimella 

saavutettavien energiansäästöjen määrä 

ilmaistaan energian loppukulutuksena ja 

primäärienergian kulutuksena liitteessä IV 

säädettyjä muuntokertoimia käyttäen; 

Or. en 

Tarkistus  672 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – g alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

g) yksittäisellä toimella saavutettuja 

säästöjä ei saa ilmoittaa useampi kuin 

yksi osapuoli; 

Poistetaan. 

Or. en 
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Tarkistus  673 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – g alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

g) yksittäisellä toimella saavutettuja 

säästöjä ei saa ilmoittaa useampi kuin yksi 

osapuoli; 

g) yksittäisellä toimella saavutettuja 

säästöjä saa ilmoittaa useampi kuin yksi 

osapuoli mutta samalla on vältettävä 

kahteen kertaan laskemista; 

Or. en 

Perustelu 

Yksittäisellä toimella saavutettujen säästöjen jakaminen ja usean osapuolen tekemä ilmoitus 

olisi tehtävä mahdolliseksi. 

Tarkistus  674 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) osoitetaan, että osallistuvan tai 

toimeksi saaneen osapuolen taikka 

täytäntöönpanevan viranomaisen toiminta 

on aiheuttanut ilmoitetut säästöt. 

Poistetaan. 

Or. en 

Tarkistus  675 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 3 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Direktiivin 7 artiklan 2 kohdan e 

alakohdan nojalla toteutettujen 

politiikkatoimien osalta jäsenvaltiot voivat 

käyttää direktiivin 2010/31/EU nojalla 

vahvistettua laskentamenetelmää, kunhan 

tämä on tämän direktiivin 7 artiklan ja 

tämän liitteen vaatimusten mukaista. 

Poistetaan. 

Or. en 

Perustelu 

Uusiutuvia energiamuotoja on edistettävä eri välineillä ja erillisessä kehyksessä. Siksi nämä 

säännökset eivät ole tarpeen tässä. 

Tarkistus  676 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 5 kohta – a a alakohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 a a) energian myyntimäärän 

laskennassa käytetyt lähteet, mukaan 

lukien perustelut vaihtoehtoisten 

tilastolähteiden käyttämiselle ja tuloksena 

saatujen määrien mahdollisille eroille (jos 

käytetään muita lähteitä kuin Eurostatia); 

Or. en 

Perustelu 

Energian myyntiä koskevien tietojen, lähteiden ja laskelmien uudelleenjäljittämiseksi niiden 

olisi oltava avoimia. 
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Tarkistus  677 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 5 kohta – g alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

g) laskentamenetelmä, myös se, miten 

lisäisyys ja vaikutuksellisuus määritetään 

ja mitä menetelmiä ja viitearvoja käytetään 

oletettuja tai laskennallisia säästöjä varten; 

g) laskentamenetelmä, myös se, miten 

lisäisyys ja olennaisuus määritetään ja 

mitä menetelmiä ja viitearvoja käytetään 

oletettuja tai laskennallisia säästöjä varten; 

Or. en 

Perustelu 

Vaikutuksellisuutta ei ole aina mahdollista osoittaa. 

Tarkistus  678 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 5 kohta – h alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

h) toimenpiteiden elinikä ja eliniän 

laskentatapa tai se, mihin se perustuu; 

h) toimenpiteiden elinikä ja eliniän 

laskentatapa tai se, mihin se perustuu, sekä 

muut mahdolliset sovelletut menetelmät, 

joilla arvioidaan saavutettavan vähintään 

sama säästöjen kokonaismäärä; 

Or. en 

Perustelu 

Energian myyntiä koskevien tietojen uudelleenjäljittämiseksi niiden olisi oltava avoimia. 

Tarkistus  679 

Benedek Jávor 
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Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 kohta – -b alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V – 5 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 5 a. Täytäntöönpanon edistymisestä 

raportoiminen 

 Jäsenvaltioiden on raportoitava 

hallinnointijärjestelmää koskevan 

asetuksen [XX/20XX] 19 artiklan 

liitteessä II olevan 2 osan mukaisesti 

edistymisestään 7 artiklan 1 kohdan 

nojalla vaadittujen energiasäästöjen 

määrien saavuttamisessa ja 7 a ja 7 b 

artiklassa mainittujen politiikkatoimien 

edistämisessä. 

 Tilannekatsaukseen on sisällyttävä 

seuraavat tiedot:  

 a) kansallisten 

energiatehokkuusvelvollisuuksien ja/tai 

7 a ja 7 b artiklan sekä 20 artiklan 6 

kohdan mukaisesti hyväksyttyjen 

vaihtoehtoisten toimien avulla saavutetut 

energian kokonaissäästöt; 

 b) saavutettu säästöjen 

kumulatiivinen määrä kutakin 

energiatehokkuusvelvoitetta ja/tai 

politiikkatoimeen liittyvää vaihtoehtoista 

toimea ja yksittäistä toimea kohti; 

 c) selvitys siitä, miten ja minkä 

tietojen perusteella nämä säästöt on 

arvioitu, sekä kunkin kauden perustaso; 

 d) selvitys siitä, onko jäsenvaltio 

saavuttamassa kunkin kauden lopussa 

vaadittavat kumulatiiviset 

kokonaissäästöt. Jos vaikuttaa siltä, että 

jäsenvaltio ei saavuta sen 

hallintojärjestelmää koskevan asetuksen 

liitteen II mukaisesti annetussa ohjeessa 

tarkoitettuja, kunkin kauden lopussa 

vaadittavia säästöjä, sen on kuvailtava, 

mitä korjaavia toimia se aikoo toteuttaa 
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vaadittujen säästöjen saavuttamiseksi 

kunkin kauden lopussa; 

 e) jos tilannekatsaukseen sisältyvät 

toimet poikkeavat jäsenvaltion ohjeeseen 

sisältyvät toimet, niiden perustelu; 

 f) energiatehokkuusvelvoitteen ja/tai 

7 artiklan mukaisesti toteutettujen 

vaihtoehtoisten toimien tuottamien 

makrotaloudellisten ja muiden kuin 

energiaan liittyvien hyötyjen arviointi. 

Or. en 

Perustelu 

Raportointisäännösten on oltava yhdenmukaisia hallinnointijärjestelmää koskevan asetuksen 

kanssa hallinnollisen taakan vähentämiseksi. 

Tarkistus  680 

Adam Gierek 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 1 a kohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite V a (uusi) 

 

Komission 

teksti 

Tarkistus 

 1 a. Lisätään seuraava liite: 

 ”Liite V a 

 Eri teknologioilla saavutettavissa oleva suurin energiatehokkuus 

parhaiden käytäntöjen mukaisesti 

 Laite tai prosessi Energiatehokkuus [%] 

 Lauhdevoimala 45,0 

 Kaasukattila 90,0 

 Sähkölämmitin 95,0 

 Lämpöpumppu 300,0 

 Aurinkokenno 15,0 

 Aurinkokeräin 60,0 

 Hiilikattila 65,0 



 

PE607.853v01-00 132/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

 Biomassakattila 60,0 

 Sähkön ja lämmön yhteistuotanto 

hiilellä 

80,0 

 Sähkön ja lämmön yhteistuotanto 

kaasulla 

90,0 

 Vesivoima 90,0 

 Tuulivoima 45,0 

Or. pl 

Perustelu 

Tarkistus liittyy mietintöluonnoksen tarkistukseen 79 ja muuttaa liitteen V a otsikoinnin. 

Tarkistus  681 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII – otsikko 

 

Komission teksti Tarkistus 

Lämmityksen, jäähdytyksen ja lämpimän 

veden todelliseen kulutukseen perustuvia 

laskutus- ja kulutustietoja koskevat 

vähimmäisvaatimukset 

Lämmityksen, jäähdytyksen ja lämpimän 

veden laskutus- ja kulutustietoja koskevat 

vähimmäisvaatimukset 

Or. en 

Tarkistus  682 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Todelliseen kulutukseen perustuva laskutus Todelliseen kulutukseen tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemiin perustuva laskutus 



 

AM\1129581FI.docx 133/140 PE607.853v01-00 

 FI 

Jotta loppukäyttäjät voivat säännellä omaa 

energiankulutustaan, laskutuksen on 

tapahduttava todellisen kulutuksen 

perusteella vähintään kerran vuodessa. 

Jotta loppukäyttäjät voivat säännellä omaa 

energiankulutustaan, laskutuksen on 

tapahduttava todellisen kulutuksen tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemien perusteella vähintään 

kerran vuodessa. 

Or. en 

Perustelu 

Liitettä VII a on muutettava niin, että se on 10 a artiklan mukainen. 

Tarkistus  683 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, todelliseen 

kulutukseen perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here ….the 

entry into force] lähtien asetettava 

saataville vähintään neljännesvuosittain, 

jos sitä pyydetään tai jos loppukäyttäjät 

ovat valinneet sähköisen laskutuksen, 

taikka muutoin kaksi kertaa vuodessa. 

Jos etäluettavat mittarit tai 

lämmityskustannusten jakolaitteet on 

asennettu, todelliseen kulutukseen tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemiin perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here …. 

date of transposition] lähtien asetettava 

saataville vähintään neljännesvuosittain, 

jos sitä pyydetään tai jos loppuasiakkaat 

ovat valinneet sähköisen laskutuksen, 

taikka muutoin kaksi kertaa vuodessa. 

Or. en 

Perustelu 

Liitettä VII a on muutettava niin, että se on 10 a artiklan mukainen. 

Tarkistus  684 

Paul Rübig 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite I – 2 kohta – b alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, todelliseen 

kulutukseen perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here ….the 

entry into force] lähtien asetettava 

saataville vähintään neljännesvuosittain, 

jos sitä pyydetään tai jos loppukäyttäjät 

ovat valinneet sähköisen laskutuksen, 

taikka muutoin kaksi kertaa vuodessa. 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, todelliseen 

kulutukseen perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here …date 

of transposition] lähtien asetettava 

saataville vähintään, jos sitä pyydetään tai 

jos loppukäyttäjät ovat valinneet sähköisen 

laskutuksen. 

Or. en 

Perustelu 

Yleinen velvollisuus asentaa etäluettavat mittarit 1.1.2022 alkaen ei ole oikeasuhteista. 

Jonkin verran kulutustietoja on hyödyllistä saada vuoden mittaan älymittareiden tapauksessa, 

mutta se ei ole hyödyllistä jakolaitteen tapauksessa. Asennusvelvollisuus on tarkistettava 

kustannusten jakamisen ja oikeasuhteisuuden kannalta. 

Tarkistus  685 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 2 kohta – 1 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, todelliseen 

kulutukseen perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here ….the 

entry into force] lähtien asetettava 

saataville vähintään neljännesvuosittain, 

jos sitä pyydetään tai jos loppukäyttäjät 

ovat valinneet sähköisen laskutuksen, 

taikka muutoin kaksi kertaa vuodessa. 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, todelliseen 

kulutukseen perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on [Please insert here ….the 

entry into force] lähtien asetettava 

saataville jatkuvasti, jos loppukäyttäjät 

ovat valinneet sähköisen laskutuksen, 

taikka muutoin kuukausittain. 

Or. en 



 

AM\1129581FI.docx 135/140 PE607.853v01-00 

 FI 

Perustelu 

Kuluttajien vaikutusmahdollisuuksien lisäämiseksi vastauksena heidän energiankysyntäänsä 

ja silloin, kun mittarit tai kustannusten jakolaitteet on asennettu, kulutus- ja laskutustietojen 

on oltava heidän saatavillaan jatkuvasti tai kuukausittain sen mukaan, miten tiheään he ovat 

valinneet sähköisen laskutuksensa tapahtuvan. 

Tarkistus  686 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 2 kohta – 2 alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, laskutus- tai 

kulutustiedot on 1 päivästä tammikuuta 

2022 lähtien asetettava saataville vähintään 

kuukausittain. Lämmitys ja jäähdytys 

voidaan vapauttaa tästä lämmitys-

/jäähdytyskausien ulkopuolella. 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, laskutus- tai 

kulutustiedot on 1 päivästä tammikuuta 

2022 lähtien asetettava saataville 

sähköisessä muodossa jatkuvasti ja 
vähintään kuukausittain kuluttajille, jotka 

saavat laskut postitse. Lämmitys ja 

jäähdytys voidaan vapauttaa tästä 

lämmitys-/jäähdytyskauden ulkopuolella. 

Or. en 

Perustelu 

Kun mittarit tai lämmityskustannusten jakolaitteet on asennettu positiivisen kustannus-

hyötyanalyysin jälkeen, niiden etälukutoimintoja on käytettävä tiheästi, jotta kuluttajille 

voidaan ilmoittaa laskutus- ja kulutustiedot vähintään kuukausittain, niin että heillä on 

mahdollisuus sopeuttaa toimintansa ajoissa saamansa tiedon mukaan. 

Tarkistus  687 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 2 kohta – 2 alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

Jos etäluettavat mittarit tai kustannusten 

jakolaitteet on asennettu, laskutus- tai 

kulutustiedot on 1 päivästä tammikuuta 

2022 lähtien asetettava saataville vähintään 

kuukausittain. Lämmitys ja jäähdytys 

voidaan vapauttaa tästä lämmitys-

/jäähdytyskausien ulkopuolella. 

Jos etäluettavat mittarit tai 

lämmityskustannusten jakolaitteet on 

asennettu, todelliseen kulutukseen tai 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemiin perustuvat laskutus- tai 

kulutustiedot on 1 päivästä tammikuuta 

2022 lähtien asetettava saataville vähintään 

kuukausittain. Lämmitys ja jäähdytys 

voidaan vapauttaa tästä lämmitys-

/jäähdytyskausien ulkopuolella. 

Or. en 

Perustelu 

Liitettä VII a on muutettava niin, että se on 10 a artiklan mukainen. 

Tarkistus  688 

Gerben-Jan Gerbrandy, Carolina Punset, Fredrick Federley, Morten Helveg Petersen 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 3 kohta – 1 alakohta – johdantokappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskuissa tai niiden mukana asetetaan 

loppukäyttäjien saataville selkeällä ja 

ymmärrettävällä tavalla seuraavat tiedot: 

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 

laskuissa tai niiden mukana asetetaan 

loppukäyttäjien saataville selkeällä ja 

ymmärrettävällä tavalla sekä täsmällisesti 

seuraavat tiedot: 

Or. en 

Tarkistus  689 

Miroslav Poche 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 3 kohta – 1 alakohta – a alakohta 
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Komission teksti Tarkistus 

a) voimassa olevat energian 

tosiasialliset hinnat ja todellinen kulutus; 

a) voimassa olevat energian 

tosiasialliset hinnat ja todellinen kulutus tai 

lämmityskustannusten kokonaismäärä ja 

lämmityskustannusten jakolaitteiden 

mittarilukemat; 

Or. en 

Perustelu 

Liitettä VII a on muutettava niin, että se on 10 a artiklan mukainen. 

Tarkistus  690 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 3 kohta – 1 alakohta – b alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

b) tiedot käytetystä 

polttoainesekoituksesta, mukaan luettuna 

loppukäyttäjille, jotka käyttävät 

kaukolämmitystä tai -jäähdytystä; 

b) tiedot todellisesta käytetystä 

polttoainesekoituksesta sekä siihen 

liittyvästä CO2-määristä, mukaan luettuna 

loppukäyttäjille, jotka käyttävät 

kaukolämmitystä tai -jäähdytystä, ja 

selvitys eri veroista, maksuista ja 

tariffeista; 

Or. en 

Perustelu 

Kuluttajien pitäisi saada laskujensa mukana avoimesti tietoja kaikista asiaankuuluvista 

näkökohdista. 

Tarkistus  691 

Barbara Kappel, Lorenzo Fontana, Angelo Ciocca 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 
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Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 3 kohta – 1 alakohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) loppukäyttäjän nykyisen 

energiankulutuksen ja edellisen vuoden 

saman kauden kulutuksen vertailu 

graafisessa muodossa, ilmaston mukaan 

korjattuina lämmityksen ja jäähdytyksen 

osalta; 

c) loppukäyttäjän nykyisen 

energiankulutuksen ja edellisen vuoden 

saman kauden kulutuksen vertailu 

graafisessa muodossa; 

Or. en 

Tarkistus  692 

Benedek Jávor 

Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite – 2 kohta – b alakohta 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite VII a – 3 kohta – 1 alakohta – d alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

d) sellaisten kuluttajajärjestöjen, 

energiatoimistojen tai vastaavien elinten 

yhteystiedot, mukaan lukien 

internetsivustojen osoitteet, joilta voi saada 

tietoa saatavilla olevista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä, vertailukelpoisista 

loppukäyttäjäprofiileista ja energiaa 

käyttävien laitteiden objektiivisista 

teknisistä eritelmistä. 

d) sellaisten kuluttajajärjestöjen, 

energiatoimistojen, kuluttaja-

asiamiespalvelujen tai vastaavien elinten 

yhteystiedot, mukaan lukien 

internetsivustojen osoitteet, joilta voi saada 

tietoa saatavilla olevista 

energiatehokkuutta parantavista 

toimenpiteistä, vertailukelpoisista 

loppukäyttäjäprofiileista ja energiaa 

käyttävien laitteiden objektiivisista 

teknisistä eritelmistä. 

Or. en 

Perustelu 

Kuluttaja-asiamiespalvelut ovat osoittautuneet tehokkaaksi välineeksi tuomioistuimen 

ulkopuolisissa sovittelumenettelyissä, ja niiden yhteystiedot on mainittava kuluttajalaskuissa. 

Tarkistus  693 

Benedek Jávor 
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Verts/ALE-ryhmän puolesta 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Liite I – 2 kohta – b a alakohta (uusi) 

Direktiivi 2012/27/EU 

Liite IX – 1 osa – g alakohta 

 

Nykyinen teksti Tarkistus 

 b a) Muutetaan liitteessä IX oleva 1 

osan g alakohta seuraavasti: 

g) Taloudellinen analyysi: vaikutusten 

inventointi 

”g) Taloudellinen analyysi: vaikutusten 

inventointi 

Taloudellisissa analyyseissä on otettava 

huomioon kaikki asiaankuuluvat 

taloudelliset vaikutukset. 

Taloudellisissa analyyseissä on otettava 

huomioon kaikki asiaankuuluvat 

taloudelliset vaikutukset. 

Jäsenvaltiot voivat arvioida ja ottaa 

päätöksenteossa huomioon kustannukset ja 

energiansäästöt, jotka saadaan 

energiantoimitusten joustavuuden 

lisääntymisestä ja sähköverkkojen entistä 

optimaalisemmasta käytöstä analysoiduissa 

skenaarioissa, mukaan lukien 

infrastruktuuri-investointien vähentämisen 

ansiosta vältetyt kustannukset ja säästöt. 

Jäsenvaltioiden on arvioitava ja otettava 

päätöksenteossa huomioon kustannukset ja 

energiansäästöt, jotka saadaan 

energiantoimitusten joustavuuden 

lisääntymisestä ja sähköverkkojen entistä 

optimaalisemmasta käytöstä analysoiduissa 

skenaarioissa, mukaan lukien 

infrastruktuuri-investointien vähentämisen 

ansiosta vältetyt kustannukset ja säästöt. 

Vähintään seuraavat kustannukset ja 

hyödyt on otettava huomioon: 

Vähintään seuraavat kustannukset ja 

hyödyt on otettava huomioon: 

i) Hyödyt i) Hyödyt 

– Tuotoksen arvo kuluttajalle (lämpö ja 

sähkö) 

– Tuotoksen arvo kuluttajalle (lämpö ja 

sähkö) 

– Mahdollisuuksien mukaan ympäristö- ja 

terveyshyötyjen kaltaiset ulkoiset hyödyt 

– Ympäristö-, kasvihuonekaasupäästö- ja 

terveys- sekä turvallisuushyötyjen kaltaiset 

ulkoiset hyödyt 

 – Työmarkkinavaikutukset, 

energiavarmuus ja kilpailukyky 

ii) Kustannukset ii) Kustannukset 

– Laitosten ja laitteiden 

pääomakustannukset 

– Laitosten ja laitteiden 

pääomakustannukset 

– Liitännäisten energiaverkkojen 

pääomakustannukset 

– Liitännäisten energiaverkkojen 

pääomakustannukset 

– Muuttuvat ja kiinteät käyttökustannukset – Muuttuvat ja kiinteät käyttökustannukset 

– Energiakustannukset – Energiakustannukset 

– Ympäristö- ja terveyskustannukset — Ympäristö-, terveys- ja 



 

PE607.853v01-00 140/140 AM\1129581FI.docx 

FI 

mahdollisuuksien mukaan turvallisuuskustannukset 

 – Työmarkkinavaikutukset, 

energiavarmuus ja kilpailukyky” 

Or. en 

Perustelu 

Energiatehokkuustoimenpiteiden taloudelliset vaikutukset on otettava kustannus-

hyötyanalyysissä asianmukaisesti huomioon edellä esitetyn, ei-tyhjentävän vaikutusluettelon 

mukaan. 

 


